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Jiuhkub. 
Maailm läheb hukka ja tema himu, aga 

kes Jumala tahtmist teeb, jääb igavesti. 
1. Joh. 2, 1T. 

Kas ta tõesti hukkub? Maailm seda ise ei usu. Ta 
arvab, et on veel ees pikad elupäevad ja aastad. Huk
kumine alles kaugel, tundmata ja nägemata mägede 
taga. Koik rahvad ja maailmad on niiviisi arvanud ja 
loomulikult ei tunnista ka praegune maailm oma huk
kumist. Kes iganes on julgenud kuulutada maailmale 
käeta ja lõppu, seda ennast mõisteti hukka ja visati 
kividega surnuks. 

Kuid meie teame, et neil julgetel inimestel, kes 
hoiatasid maailma kadu ja surma eest, oli siiski õigus, 
sest arvuta riigid ja rahvad on kadunud ja kustunud 
nagu tähed, kellel ei ole kindlat asukohta ja kelle ni
megi ei teata. * Üks tuhande-aastane riik on näiteks 
juba väga vana ja elatunud. Ja kui meie otsime põh
just, miks maailm ja tema rahvad siiski hukkuvad, siis 
leiame seda kõige selgemini märgitud pühas raamatus. 
Maailm hukkub ühes oma himuga ja see himu ongi 
hukkumise põhjus. Maailm soovib, himustab ja tahab 
palati võimu, tahab valitseda ja rõhuda ning suruda nõr-
jjemat ja jõuetumat. Maailma himu on koondunud 
Tinte kohta, eTejÜlt võtja Ja välja pigistada kõike, mis 
seal ÜWse ori ofemaš. Maailm on alati pidanud tänast 
päeva tähtsamaks kui homset ja on seletanud, et tuleb 
elada tänapäevale. Mõne aja eest läbistas sõnum aja
lehti, et on avastatud ja leitud uus täht, mis päev

päevalt suureneb oma valguse poolest. Teist nii hele
dat tähte ei ole. Oletatakse, et see täht on süttinud 
kokkupõrke läbi mõne teise tähega. Ta põleb. Ei 
või siis kesta selle tähe valgus ja sära kuigi kaua. 
Sest põleja on õieti surija, kelle elujõud vastu peab 
vaid üürikest aega. Kas ei ole see hele täht süttinud 
selleks, et inimesi hoiatada. Kokkupõrked, vaen ja 
viha, alatised ähvardused, sõja ja jõuga purustada riike 
ja rahvaid, tekitavad leegi, milles võib kergesti huk
kuda see maailm ja tema elanikkond. Kõik väline hiil
gus ja võidujooks relvastuses, majanduses, poliitikas 
ja teaduses on põleva tähe eel sünd ja eellugu, mis võib 
kord süttida, surmaks ja hukatuseks. Harva ilmuvad 
ajaloos sarnased eritahed, aga kui nad tulevad, siis on 
nad suurte aegade tähendusrikkad hoiatusmärgid, väl
japandud ja kirjutatud taeva laotusse ka meile hoiatu
seks. 

Eriti väike rahvas peab suure hoolega jälgima aja
märke ja ei tohi elada üksi omaette. Kõik ohvrid, mis 
on toodud väiksearvulise rahva poolt enese mää
ramiseks ja enese vabastamiseks, on niivõrt suured ja 
valurikkad, et nad kohustavad meidki alati tähelepane-
ma igavesi hoiatusi: maailm läheb kergesti hukka ühes 
oma himu ja tahtmisega. Meie aga'hukkuda ei taha, 
sellepärast otsime igal ajal abinõusid ja uusi jõualli
kaid, mis meid hoiavad purustuste ja õnnetuste eest 
Oks vaid jõud on olemas, mis maailma tahet pidurdab 
ja surub tagasi, teeb pehmemaks ja soojemaks kõige 
karmimad sõnad, soovid ja kõige külmemad käed. 
Jumala tahtmine võib inimesi päästa. See läheb aga 
risti lahku maailma himust, soovidest ning unistustest. 
Arusaadavalt ei hukku need, kes Jumala tahtmist oma 
elu ja tõö aluseks võtavad. Mis Jumal tahab, see on 

meile kõigile päevaselge. Ta tahab, et võidule pääsek
sid maailmas sarnased jõud, nagu seda on usk, loo
tos, sõprus, lepitus ja armastus. Need salajõud ei 
kuulu unistuste valdkonda, vaid on inimsoo ajaloos 
tuhat ja tuhat korda proovitud kalliskivid, mis kunagi 
oma väärtust ja läiget ei ole kaotanud, jumal tahab, 
et meie hakkaksime igal. juhul otsima inimese hinge 
võrratu suurt väärtust, kui seda hinge juhib tema süga
vustes sõprus, lugupidamine ja armastus. Kus iganes 
üksik inimene, väike hulk inimlapsi ja suured hulgad 
lasevad endid juhtida Jumala tahtest, seal kustub sil
mist põleva tähe tulekiri, et kõik hukkub — maailm ja 
tema himu. Meile tuleks õnne ja uut jõudu nagu pil
vedest sülle kui meie leiaksime üksteist Jumala taht
mise nimel. Kahjuks segab meidki maailma himu ja 

tahe üksteist valitseda, suruda ja halvaks teha. Meiegi 
püüame heameelega näha teises vaid orja, kellel ei 
tohi olla oma arvamist ja arusaamist Praegune maa
ilm oma suure hariduse ja kultuuriga ei panegi tähele, 
kuidas ta katsub, kasvatada orjameelt ja orja oskust, 
nii mõtelda ja kõnelda, kuidas kästakse. Seda maail
ma himu ei tohi iialgi kinni katta Jumala nimel ja Ju
mala tahtega. Nagu need, kes käivad kuristiku kaldal, 
ei tohi vahtida alla sügavusse, siis võivad nad kaotada 
kergesti tasakaalu, nii ei taha ka meie tunnistada ja 
kõnelda vaid lähenevast maailma hukkumisest ja sõ
jast küll aga kindlasti tähele panna hoiatavaid aja
märke ja vaadata ettepoole, kust meile paistab selgesti 
silma meie rahva kindlustatud vabadus ja tulevik, ar
mastatud kodumaa pind ja seda kõike varjab ja hoiab 
oma kaitse all Jumala püha tahtmine. Maailm läheb 
hukka ja tema himu, aga kes Jumala tahtmist teeb, see 
jääb igavesti. Eks Jumal meile ise anna jõudu ja ram
mu käia tema teedel. J a a n L a t t i k # 

Mõtteid mälestussammastest. 
Kolonel A. SIMON. 

Kodumaalon püstitatud senini juba Vabadussõja 
mälestussanibaid õige rohkearvuliselt. Ametikohus-
tusena on mul varemalt tulnud osa võtta 6ige paljude 
sammaste avamisest, mis mulle võimaldanud mõnin
gaid tähelepanekuid. 

Üldiselt võib märkida, et rahvas on jõudumööda 
püüdnud täita oma kohustusi Vabadussõja ja selles 
langenud kangelaste jäädvustamisel. Tähtis ei ole 
ju mälestusmärkide suurus, dimensioonid ja nende 
kallidus. Selles ei suudaks meie kunagi võis
telda suurrahvastega ja -riikidega. Hinnata tuleb just 
rahva tahet, püüdu, ja sellest ei ole meil puudu. 

Võtame näitena P ä r n u kalmistul kujur A. 
Adamsoni kavandi järele püstitatud monumendi. Ka 
siin pole tegemist mingi eriti kalli ehitusega. Sam
mas on lihtne ja võrdlemisi ka odav. Kuid mulje on 
seda sügavam ja suurejoonelisem. Kes kord tähele
panelikult seda sammast vaadelnud, ei unusta kunagi 

selle reljeefkujutust: ema oma kahe lapsega seismas 
samba astmel, käsi toetatuna ukselingile. Monumendi 
ja selle väljenduse on kunstnik tabanud sambal seda
võrt loomutruult ja piltlikult, et vaadeldes seda süda
mest kaasa tunned emale ja justkui ise ka ootaks ukse 
avamist ning oodatava sisseastumist. 

N ä r v a-J õ e s u u mälestussammas — kas ei seisa 
siin valvur riigi idapiiril, käsi mõõgaga väljasirutatud, 
ähvarduseks iga vaenlasele, kes julgeks välja astuda 
meie kodumaa vastu. 

Väga huvitav on ka K a d r i n a mälestussammas, 
mis püstitatud Kadrina kihelkonna elanikkude poolt 
kokkutoodud kividest. Vaadates Kadrina mälestus
sammast, tuleb tahtmatult meelde Poola ajaloolises 
linnas, Krakovis, püstitatud poola rahva suurima vaba
dusvõitleja K o s t j u š k o m ä l e s t u s m o n u m e n t 
— k ü n g a s , mis vägevalt kerkinud rahva poolt kok-

(Järg 2. lk.) 
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Kaitseliidu algpäevUt. 
1917. a. viimastel kuudel ja 1918. a. alul, mil Eestis 

olid võimul enamlased ja siin asuvad vene väeosad 
olid lõplikult demoraliseerunud, oli 1. Eesti polgu üheks 
tähtsamaks ja tõsisemaks ülesandeks elanike julge
oleku ja nende varanduse kaitse vene sõdurite rüüsta-
miste ja riisumiste vastu. 1. Eesti polk ja teised eesti 
rahvusväeosad täitsid seda ülesannet tagajärjekalt. 
Ehkki 1. Eesti polk oli sel ajal ranniku kaitsel Haap
salu piirkonnas, leiti siiski võimalust saata polgust 
suuremaid ja väiksemaid kaitsesalku laiali ja seda 
mitte ainult Läänemaale, vaid ka Harju-, Viru- ja 
Järvamaale. Samuti saadeti üks parem ja ustavam 
rood Tallinna, kes võttis oma valve ja kaitse alla-
pangad. 

Kuid neist kaitsesalkadest üksi oli vähe. Abi pa
lati igaltpoolt, - paluti rohkem kui polgu koosseis seda 
võimaldas. Asuti otsima uusi võimalusi. Polgu ülema, 
polk. E. Põdderi algatusel hakati Läänemaal ustava
test kodanikkudest organiseerima kaitsesalke. Kihelr 
kondadesse ja teistesse tähtsamatesse keskustesse, 
määrati organiseerijad. Polk andis välja püssid ja 
laskemoona. Neid kaitsesalke tuleb kahtlemataa lu
geda kaitseliidu esimeseks organiseerimiskujuks. Et 
igasugused, revolutsioonilised võimud vormaalselt ei 
saaks takistusi teha, võeti kõik relvadega varustatud 
kodanikud käsukirjaga polgu nimekirja. See ettevaa
tusabinõu ei olnud asjata. 9/22. detsembril esinesidki 
enamlaste komissar Treufeldt ja Sõjarevolutsioonilise 
Komitee liige 1. Eesti polgu komitees järelküsimusega 
rahvale relvade väljajagamise kohta. Polgu komitee 
võis vastata täie õigusega, et relvu on välja antud ai
nult polgu sõduritele, mitte aga eraisikutele, sest vor
miliselt oli see nii. 

Saksa okupatsioonivõimud ajasid Eesti rahvusväe
osad laiali, nende hulgas ka 1. Eesti polgu, aprillis 
1918. a. Laialimineku eel otsustas 1. Eesti polgu oh
vitseride koosolek 14. märtsil panna kindla aluse kava
kindlale ustavate kodanikkude salajasele organiseeri
mistööle, et tarbekorral oleks jälle käepärast mingi 
real jõud. Kõik ohvitserid ja ametnikud pidid jääma 
kindlasse ühendusse, igasse maakonda määrati organi
seerimistöö juht, Tallinnas jäi teotsema 5-liikmeline 
Kesk-büroo. 

Olude sunnil hakkas põranda all hoogsam tegevus 
alles juuni keskpaiku. Seda juhtis Tallinnast kindral 
E. Põdder, kes laiali saatis tarvilised instruktsioonid 
ja informatsiooni. See töö pidi sündima äärmise ette
vaatusega ja võis ulatuselt olla võrdlemisi ainult kitsa
piiriline. Sakslased kartsid eestlaste organiseerimist 
ja valvasid hoolega üksikute tegelaste järele. Kindral 
E. Põdder vangistatigi augustikuu keskel ja hoiti van
gis kuu aega. Üldiselt organiseerimistöö piirdus pea
miselt ustavate meeste arvele, võtmisega, grupeerimi
sega, tegevuskavade väljatöötamisega, peidetud relvade 
arvu kindlakstegemisega, relvade muretsemisega, 
rahva informeerimisega politilisest olukorrast ja tule
viku väljavaadetest, mis aitaks ära hoida meeleolu 
langust, passiivse vastupanu õhutamisega j.n.e. Kuid 
ka see tõö, mis oli võimalik korda saata, on ülisuure 
tähtsusega. See andis meie esimese real jõu, mis või

maldas asuda võimu ülevõtmisele lahkuvatelt Saksa 
okupatsioonivägedelt. See tõö võimaldas meile meie 
esimesed relvad. Selle algrakukese ümber koondusid 
hiljem kohe suuremad jõud. See võis sündida kiirelt, 
sest kõik tarvilikud eeltööd olid selleks tehtud ja tar
vilikud ressurssid olemas. ' • • • •>• .„ . ••'.., 

Kõige paremini oli organiseeritud Läänemaa, mil
leks tugeva aluse pani 1. Eesti polgu Haapsalus viibi
mine ja üksikute kohapealsete tegelaste energiline 
kaasaaitamine (Lääne maavalitsuse esimees hr. Alek
sander S a a r , Ajiit. Valitsuse komissar hr. Eduard 
A l v e r ) . Polk ei annud laialiminekul Saksa okupat
sioonivõimudele mitte kõiki relvu ja laskemoona oma 
ladudest üle, vaid peitis suure huiga mitmele poole 
ära, samuti jäid elanikele kätte nendele väljaantud 

relvad mis ka ära peideti. Nii varjati mitte ainult 
püsse,'vaid koguni ka kuulipildujaid. Laanemaa jä
rele olid paremini organiseeritud Võru- ja Tartumaa, 
linnadest Tallinn ja Tartu. Kõigis nendes kohtades 
andis töö reaalseid tulemusi võrdlemisi kiirelt. Laane
maa saatis Saksa okupatsiooni võimu kokkuvarisemi
sel Tallinna kohe 600 relvastatud meest, mis oh esime
seks suuremaks reaaljõuks Eesti Ajutise Valitsuse ka
sutuses. Samuti oli Võrumaa organisatsioonil ^seda
võrt jõudu, et ta kohapeal Saksa okupatsioonivõimu
delt võimu üle võttis, teotsedes iseseisvalt, enne Tallin
nast mingisuguseid instruktsioone saamata. 

Saksa okupatsiooni langemisel toodi Kaitseliit ava
likkusele. Põranda all loodud organisatsioon andis 
südamiku, mille ümber võis võrsuda ja kasvada avalik 
kaitseliit, kel väärikas koht Eesti vabadusvõitluses. 
Kaitseliidu esialgseteks juhtideks jäid maakondades 
salajase kaitseliidu tegelased, enamikus 1. Eesti polgu 
ohvitserid. 

TUäckmeid sõjmuuäist. 
Sõjamaali tuleb pidada sama vanaks kui seda on rah

vaste ja riikide ajalugu üldse, millest suur osa on möödunud 
sõdade keerises» 

Iseseisva kunstiavaldusena hakatakse sõjamaali hinda
ma alles 1855. a. prantsuse kunstniku D e l a r o s h i vaimus
tavate tööde kaudu. 

Heaks sõjamaalijaks võib olla ainult see, kes ise sõja
koledusi näinud või läbielanud, kel omal rinnus leegitseb 
võithistuli. Ent kuulsamad sõjamaalijad ongi olnud sõja
väelased ja lahingutes õn neist langenud nii paljudki. 

Sõjamaali võib peamiselt jagada kahte liiki: tendent-
sioos- ja erapooletu sojamaal. Esimene kipub ülistama ühe 
poole kaaluvat" ja mänglevat üleolekut, kuna teine katsub 
lahingstseene kujutada võimalikult tõetruult, täpselt fiksee
rida ajaloolisi sündmusi ning ära märkida võitlusviise. 

Tähtsamaid alleshoidunud sojamaale võib leida laialipil
latuna suuremates Euroopa ja teiste maailmaosade kunsti
kogudes. Toome siinkohal neist õige kokkuvõtliku ülevaate. 

Egiptuse kuninga Sethos I Süüria sõjast (1313—1292 a. 
e. Kr. s.) on alleshoidunud reljeef-joonistus. Kuningas on 
sõjamaali keskel kujutatud mitukümmet korda. suuremana 
oma ning vaenlase sõjaväest. 

Üks teine reljeef-joonistus kujutab assüürlaste sõjakäi
ku, kuš sõjavägi sammub lahingusse oma kuninga järel. 

Föniikialaste meresõja steene võib leida ilustustena mit
mesugustel tarbeasjadel ja vaasidel. 

Aleksander Suure sõdadest 333 a. e. Kr. on säilinud 
kuulus mosaiikmaal (värvilistest klaasi ja kivi killukestest) 
— „ I s s u s e l a h i n g " . 

R o o m a h i i l g e a e g on pärandanud kuulsad Trajaa-
nuse sõjapildid,, Markuse samba reljeefid ja Caesari Gallia 
sõdade kujutused. 

K e s k a j a f e o d a a 1-k o r r a s muutus ka sojamaal 
rohkem . üksik-episoodlde jäädvustamiseks. Kuigi keskaja 
kunst oli tunduvalt kiriku mõju all, ei puudu süski ka sõja-
motiivid. Tolleaegset sõda illustreerib kujukalt vanem klaa
simaal „ A s k a l o n i l a h i n g " (1099. a.) ja P. U e e e I l o 
suur õlimaal „ S a n t E g i d i o l a h i n g " (1416. a.). Mai
nida tuleks veel Burgundi vaipa J e r u s a l e m m a p i i r a a 
m i n e 1470. a. ja varajase-renessansi ajast H a n s H o 1-
b e l n l (noorem) töid. ( „ S a m u e l v õ i d a b S a u l i . " ) 

Ühenduses tulirelvade tarvitusele võtmisega laieneb ka 
lahingväli, mis sõjamaali toob suurema panoraamilise vaate 
ja kauguse perspektiivi. 

Mõtteid mälestussammastest. 
(Algus 1. leheküljel.) 

kukan tud kodumaa mullast . Vene tsaarival i tsus k e e 
las ä ra Kost juškole mäles tusmärgi püst i tamise, kuid 
see teostat i teisel t ee l : igaüks, kes tuli, t õ i kaasa oma 
kodukohas t peotä ie mulda. See mul la-püramiid pa i s 
tab kaugele ümbrusse j a on hi i lgavaks tunnusmär
giks, mis võib j a suudab anda isamaalise r ahva üks -
meelsus. 

Kordan veel, mi t te mäles tusmärgi suurus ega ka l 
lidus ei tõs ta selle väär tus t , vaid see, mis kan t i süda
mes, kui asuti samba püst i tamisele . Sel lepäras t meie 
ei tohiks häbeneda annetamisel õilsal o ts tarbel . Iga
üks andku ni ipal ju kui seda lubab tema r ikkus , tema 
sissetulek. Kui peotäiest mullast kerkis mäles tuskün-
gas, siis kasvab ka veer ingates t kapi ta l , millega võiime 
püs t i tada mäles tusmärgi nendele , kes meie eest pal ju 
rohkem on ohverdanud, kui meie seda suudaksime, sest 
inimelu ei ole võrreldav ei r ahaga ega ka kul laga. 

Olgu mäles tusmärk suur või väike, kallis või odav, 
selle mõte j a siht on ikka j a alat i üks j a s a m a : „R ä n -
d a j a , p e a t a h e t k e k s , p a l j a s t a o m a p e a 
j a t u l e t a m e e l d e n e i d , k e l l e l e s e e m ä 
l e s t u s m ä r k t ä n u t ä h e k s p ü s t i t a t u d." 

Hi l ju t i ühes ajalehes k i r ju ta t i selle vastu et meil 
kava tse takse ühte mäles tussammast püs t i tada kohta , kus 
Vabadussõ ja päevil olid vaenlase kaevikud. Ühinen täiel 
m ä ä r a l vastusega, e t ju s t seal on kõneall oleval juhul 
see õige samba asukoht , et pi l t l ikult . nä ida ta , et koht , 
mis oli kord varem vaenlase meelevalla all, kuulub 
nüüd meile, et see on nende teene, kes* nüüd puhkavad 
oma viimast und kodumaa mullas, — et see sammas 
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oleks pi ir i tähiseks j a meeldetuletavaks, et meie siit 
ühtegi sammu ei tohi t aganeda . 

Olen ka endises Venes viibinud pa l jude ausam
maste avamistsermoniidel , kus säras kõik kullas j a hõ
bedas , kuid kus kõned jä ts id külma mulje . Siin puu
dus rahvahulkade kaasae lamine . Meil pole sarnas te l 
puhkude l välist hiilgust, kuid meil võ tab sellest osa 
kogu rahvas oma südame soojusega. Kui eesti mees 
või naine raskes t tööst rakus kä tega , p ä r g a asetades 
sambale , üt leb tänusõnu, siis tulevad need südamest 
j a p isarad , mis nende si lmadest langevad, on kallim, 
t änuand . Või kui jä l le meie tõusva noorsoo esindajad 
tuletavad meelde meie Vabadusvõit luse kangelas i , siis 
kõlab nendes sügav aus tus- j a t änu tunne nende vastu, 
kes kindlustavad neile tuleviku. Tuleb meelde au
samba avamine P ä r n u-J a k o b i-s. Viimasena pani 
seal e la tanud vanaeideke paa r kuuseoksakest j a sõ
nade asemel voolasid tal aina p isarad . Need kõnele
sid rohkem kui kõik sõnad. . . 

Mida kõik ei tuleta meelde mäles tussambad! ? K o 
gu riigi j a rahva ajalugu möödub meie vaimusilmade 
eest, jus tku i meie isiklik elugi, nähes sünnimaja või 
sünnikohta , kus lapsena käidud kar jas j a millega seo
vad meid tuhande te nii t idena kus tumatul t a rmsad ma-? 
lestused. 

Olgu meie püham kohus mit te unus tada vaenuväl -
j a l langenud par imaid isamaa poegi , vaid teha kõik, 
et nende teod j a mälestus saaks vääriliselt j ä ädvus t a 
t u d kogu meie rahva poolt . See on kaasaegsete pühaim 
j a suurim aukohustus . .» 

„ L ü t z e n i l a h i n g " näitab illustreerivalt püssi- ja 
suurtükitule hävitavat mõju lagedal väljal. Tulirelva kä
sitlemist kindluse kaitsel kujutab P . V o u v e r m a n n'i maal. 

Järk-järgult areneb maalkunsti tehniline külg ning en
diseid skemaatlisi ning naiivseid sõjapilte asetavad loomu
truumad. R e n e s s a n s a j a k u n s t i kiire areng koon-
bad aga kunstniku huvi kompositsiooni ehtsusele, värvi ro
mantikale ja fantaasiale, mille järeldusena kannatab nende 
ajalooline ehtsus. 

Kuni XVI sajandini võime sõjamaalis eristada mitut 
arenemisastet: alul kujutatakse peamiselt kindluste piiraa 
mist, tulirelvade tarvitusele võtmisga leiavad aga- .juba 
kujutamist ka lahingud külade, kirikute, sildade jne. juures. 

XVH sajandil omandavad suure kuulsuse prantsuse, 
itaalia, hollandi, hispaania j . t, rahvaste sõjamaalijad (J. 
Curtois, van der Meulen, D. Velasquez, F . Goya, Salvator Ro-
sa, Anielo, Rubens, Rembrandt). 

Pärast alaliste sõjavägede asutamist, algab ka sõjamaa
li suurem arvuline areng, kuid looming muutub n. $. „kroo-
numaiguüseks", liialt shablooniliseks. Kordub harilikult 
järgmine kompositsioon: esiplaanil tantsleval hobusel ku
ningas või vägede juhataja kõrgemate? väejuhtide keskel,: 
kõik peensusteni välja töötatud, keskplaanil mukaAfesayäeci 
osad, vaenlast jälitavad ratsanikude või attakeerlyad 
väe üksused, tagaplaanil, eemal, maastik põgeneva^ vaenl| 
väerüsmetega. 

N a p o l e o n i sõjakäigud toovad ka sõjamaali 
motiive ja annavad tänuväärt ainet paljude rahvaste si 
tele sõjamaalijatele. Nimetada tuleks siin esijoonel p n 
suse kunstnikke: C. Vernet, Gros, Messonier ja Reg 
kes kõik on olnud tegelikud sõdurid ja loonud suurepäraseid 
lahingstseene. Samapalju kül Napoleon löönud lahinguid cm 
neid maalinud kõigi aegade suuremaid sõjamaali jäid, Napo
leoni sõdur Horace Vernet. Suure loomutruudusega maalis 
ta ka väeosade hobuseid ja koeri. Napoleon on ohtrasti 
pakkunud loominguainet ka vene kunstnik V. VerestŠaginÜe 
(..Napoleon põlevas Moskvas" j . m.). 

Uuemaaja tähtsamaid sõjamaalijaid on prantslane Gust. 
Dore (1838—1883) oma satiiriliste sõjapiltidega ja piltide 
seeriaga „Püha Venemaa", austerlane K. Blaas, helveetslane 
Ferd. Hodler, sakslane L. Braun, soomlane Kallen-Kallela 
ja venelane Vassili Verestšagin ning poolakad Vallat, KöS-
sak ja Stüka. Helveetslane Ferd. Hodler on viimase aja eks
pressionismi esindajaid. Suure kuulsuse on omanud t a tööd: 
. . M a r i g n a n o l a h i n g u s t t a g a s i t u l e k " , „ Jena % 
ü l i õ p i l a s e d s õ t t a m i n e m a s " , „ S c h v e i t s i k a n -
t o n i t e v a s t u h a k k a m i n e " , „ V i l h e l m T e i l " Ja 
„V a n n e". Kallen-Kallela tööd on omandanud euroopalise 
kuulsuse, meile kõigile tuntud on tema uhke paraadipilt: 
„P o r i l a s t e m a r s s". 

Vaš. Verestšagin (1842—1904), elukutselt mereväeohvit
ser, oli suur rahuaate propageerija, Vene-Jaapani sõjas huk
kus ta admiraal Makarovi lipulaeval „Petropavlovsk". Ta 
tähtsamatest töödest olgu siinkohal nimetatud „S õ j a a p o t-
h e o s", surnupealuude püramiid, ja „U n u s t a t u d " — lage
dal lõunamaal lahingväljal langenud kangelane, kelle kohal 
tiirlevad parvedena kaarnad. Verestšagin kujutas sõduri ea** 
tust võõral vaenuväljal tõeliselt, sentimentaalselt ja t a sai 
rahuaate õhutamise eest Nobeli auhinna. ., i 

Kuulus on veel vene kunstniku J. E. Repini maal: JSa-i 
p o r o s t š i d k i r j u t a v a d s u l t a n i l e k i r j a " . 

Möödunud Maailmasõda on suuremaid võitlusi rahvaste 
ajalous. Maailmasõja peegeldus maalikunstis on sünge ja 
halL Puudub täiesti endine triumfeeriv sõjakus. Ehkki 
maalikunst pidi jõudma oma tehnilise haripunktini just eel 
ajal, jääb effekti otsing sõjamaalis ometi ära. Kunstnik 
tabab laiemat maastikupanoraami, kus looklevad kaevikud* 
kus täristavad kuuhpildujad ja automaat-püssld, kus sine* 
tavas suitsuvinas ilmuvad sõjameeste leegionid, kus huuga
vad jõuvankrid ja lõõmavad külad. See suur võitluspalang, 
see surmatants on kõik kokkusurutud kunstniku läbiela-
muste sünteesi. Lihtsa, kõige lihtsama maalilise mõjuga 
on uus lahingupilt. Seda sõjamelankoollat ja kõige ägeda
maid võitsusi ja kangelasmeelt on lõuendile mananud suured 
kunstnikud nagu prantslased Alphons de Neuville, La Free-
nay, Andrecllare, Dunayerde Segonzac, Valdo Barbey ja J. 
G. Bossiere. Rasked Marne ja Verduni lahingud on tähele
panu leidnud ja maalikunstis jäädvustatud. Sakslastest om 
tähelepanu äratanud Röehling, Koch, O. EL Engel j . t . Vene
lastest võiks nimetada Mazurovskyt. Muidugi el saa lühike
ses ülevaates loetleda kõiki sojamaale, mis väärivad tähele
panu. Maainitud kunstnikud on vaid üksikud, kes on oska-
nud tuleyikupõlvedele lahingtseene ja ajaloolisi momente. 

Eestis seisab sojamaal võrdlemisi veel algastmel. Välja
paistvat on vähe. Katsed ergutada selle ala saavutustele 
pole senini kahjuks andnud toodetuid tulemusi. Kuld Õfi 
mõndagi on süski juba kättesaadud ja tuleviku väljavaated 
on veelgi paremad. Pikemalt selle juures ei tarvitse praega 
peatada, kuna Eesti sõjamaali küsimuse käsitlemine väärib 
enartiklit. Käesolevate ridade ülesanne oU vaid anda ütt" 
mõisteid ja üldpilti sõjamaalist, mis meil senini võrdlemisi 
laiematele hulkadele toodmata kunstiala. 



Kindral A. Tõnisson 
60. aastane. 

Täna, 17. aprillil s. a. pühitseb Vabadussõjaaegne 
Viru rinde juhataja j a 1. diviisi ülem, praegune Tartu 
linnapea kindralmajor Aleksander T õ n i s s o n oma 
60 sünnipäeva. 

Aleksander Tõnisson sündis 17. aprillil 1875. a. 
Härjanurme vallal, Tartumaal. Esimese hariduse sai 
ta AJeksandri koolis, Põltsamaal. Astus 1896. a. va
batahtlikuna Vene sõjaväe teenistusse. Lõpetas Vilno 
sõjakooli 27. okt. 1899. a. noorem-leitnandina ja mää
r a b teenistusse 113. jal. Starorusski polku. Võttis osa 
Vene-Jaapani sõjast 1905—1906. a. ja alates 20. juu
list 1914. a., Maailmasõjast, olles pataljoni ülemaks 
j a rügemendi ülema abiks. Ülendati koloneliks 1916. 
aastal. 

L. , ^J*1*, r a n v u s y ä e o s a d e formeerimise ajal, kutsuti 
koi. A. Tõnisson 1. Eesti rügemendi ülemaks, millisele 
ametkohale asus 9. mail 1917. a. Väeosa tuli organi
seerida väga rasketes revolutsiooniaja tingimustes, 
millele juurdelisandus veel enamlaste sihikindel ja äge 
vastutöötamine. Koi. A. Tõnisson, temale omase 
energiaga j a vilumusega, suutis üle saada kõigist ras
kustest j a takistustest. Võrdlemisi lühikese aja kes
tel loodi üldises korralageduses distsiplineeritud ja 
korralik väeüksus, mis oli ainulaadseks tolleaegses 
Venes. Kõrgem väejuhatus jagas ohtralt kiitust. 

Septembris s. a. viidi 1. Eesti polk Riia rindele, 
Volmari piirkonda, kuid mitte kauaks. Oktoobris s. a. 
asusid sakslased Eesti saarte okupeerimisele ja 1. Ees-
ta "y5'.".* k*" Peaagu ainus lahingvõimeline väeühik pai
sati kiires korras Muhumaale, kus kujunenud olukor
ras kaotas, peamiselt vangilangenutena, ligemale poole 
omast kooseisust. Järeljääv osa asus Haapsalu piir
konnas ranniku kaitsele ja täiendati seal meestega 
uuesti. Koi. A. Tõnisson määrati 4./17. okt. nn. „Eel-
grupi vägede" juhatajaks, kusjuures temale allusid 
kõik Haapsalu pürkonnas paiknevad väeosad. Uuel 
ametkohal oli ta endiselt tegev ka 1. Eesti rüg.-di juh
timisel ja esmajoonel ta päästis Haapsalu ja ümbrus
konna saartelt põgenenud ja demoraliseerunud vene 
väeosade riismete rüüstamisest ja laastamisest. 6./19. 
dets. s. a. määrati koi. A. Tõnisson formeeritava Eesti 
Diviisi brigaadiülemaks. 

Pärast vene enamlaste „oktoobrirevolutsiooni" al
gas ka Eestis enamlaste vagivallavalitsus. Eesti rah
vusväeosade lõhkumiseks võeti tarvitusele kõik abi-
lõud. Koi. A. Tõnisson võitles julgelt selle vastu, 

millega peagi muutus enamlastele üheks vihasemaks 
vastaseks. Ta vangistati kahel korral ja peeti pike
mat aega vangis Tallinnas ja Peterburis, „Krestõis". 
Kui enamlise riigikorra vastane mõisteti ta „tribu-
naali" poolt surma, kuid pääsis juhuslikult. 

Saksa okupatsiooni ajal oli koi. A. Tõnisson jälle 
Eesti sõjaväes (diviisis) brigaadi ülemaks. Eesti Aju
tine valitsus ülendas ta aprillis 1918. a. kindralmajo
riks. Eesti rahvusväeosade laialisaatmisel Saksa oku
patsiooni võimude poolt arvati k.-m. A. Tõnisson 5. 
apr. 1918. a. reservi. Ka okupatsioonivõimud kavat
sesid kindr. A. Tõnissoni vangistada, mida aga suutis 
vältida Soome põgenemisega. 

Saksa okupatsiooni kokkuvarisemisel, määrati 
kindral A. Tõnisson 21 . nov. 1918. a. 1. diviisi üle-

Vabadussõja Mälestamise Komitee 
suurloterii 

Jörsmisefl ööldud: 
500000, 

2x250.000, 
2x100.000, 
2 x 50.000, 
4 x 25.000, 

10 x 10.000, 
30x5000 jne. 
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KINDRALMAJOR ALEKSANDER TÕNISSON. 
Praegune Tartu linnapea. Oli Kaitseministrina Vabadussõja 
Mälestamise Komitee esimeheks aug.-st—okt.-ni 1921. a. ja 

nov.-st kuni maini 1932. a. 

maks, mida juhatas kogu Vabadussõja Kestel, õues 
ühtlasi ka Viru rinde juhatajaks. 

Tema juhtimisel asusid meie väed Vabadussõja 
alul taandumiselt pealetungile. Ta juhtis kõiki rinde 
operatsioone. Erilist äramärkimist väärivad Vabadus
sõja lõpul ägedad Narva kaitselahingud, milles löödi 
tagasi kõik vaenlase kallaletungid ja likvideeriti nende 
läbimurde katsed. Teatavasti avaldasid need lahingud 
otsustavat mõju parajasti sõlmimisel olevale rahule
pingu tingimustele. 

Kindral A. Tõnisson likvideeris ka energiliste tõ-
kestusabinõudega kohutava külgehakkavate haiguste 
taudi Loodearmee riismete hulgas, mida viimased oma 
Peterburi operatsioonilt paanikaliselt Eesti piiridesse 
taandumisel kaasa tõid ja mis ähvardas Eesti kaitse
väge ja kogu riiki äärmiselt tõsise hädaohuga. 

Augustis 1920. a. kutsuti kindral A. Tõnisson Eesti 
Asutava Kogu otsusel kaitseministriks. Ministeeriumi 
juhtis ta kuni sama aasta oktoobrikuu lõpuni, mil uues
ti asus 1. diviisi ülema ametkohale. 1. juulil 1921. a. 
määrati kindral A. Tõnisson 3. diviisi ülemaks ja 1. 
okt. 1928. a. uuesti 1. diviisi ülemaks, millisel kohal 
oli kuni 15-septembrini 1933. a., olles vahepeal 7. nov. 
1932. a. — 18. maini 1933. a. teist korda kaitsemi
nistriks. Kaitseministrina oli kindral A. Tõnisson üht
lasi ka Vabadussõja Mälestamise Komitee esimeheks. 
15. sept. 1933. a. määrati kindral A. Tõnisson Kaitse
ministeeriumi Nõukogu alaliseks liikmeks. Lahkus 
kaitseväe tegevteenistusest 1. mail 1934. a.. minnes 
Tartu linnapeaks, millisel kohal on praegu. 

Kaitseväe tegevteenistuses olles valiti kindral Ä. 
Tõnisson korduvalt Vabariigi Ohvitseride Keskkogu 
esimeheks. Otseste ametikohuste kõrval on kindral 
A. Tõnisson igalpool väga elavalt võtnud osa ka selts
kondlikust tööst. Ka on ta teinud palju tegemist mit
mesuguste eriharrastustega (metsakultuur, põlluma
jandus jne.) 

Kindral A. Tõnissoni teeneid on Vabariigi Valitsus 
hinnanud I liigi 1. j . Vabadusristi annetamisega. Peale 
selle on temal I kl. Kotkarist, III kl. Valgerist, Poola 
So j ärist ja tervi rida end. Vene sõjalisi aumärke. 

Kindral A. Tõnisson on alates 1917. aastast kogu 
aeg vahetpidamatalt täitnud vastutusrikkaid ülesan
deid ja kogu oma tööjõu ning energia pühendanud ko
dumaa kaitsele ja kaitseväe organiseerimis- ning juh
timistööle kuni 1934. aastani, hiljem aga tegev olles 
Tartu linnapeana. Oma senise töö ja tegevusega on 
kindral A. Tõnisson oma nime jäädvustanud Eesti aja
loos ja kõigil rahvuslikult mõtlejatel kodanikkudel on 
põhjust soovida talle edaspidiseks veel kauaks rauge» 
mata jõudu vastutusrikaste ülesannete täitmisel. 

Kontr-admiral H. Salza 50. aastane. 
Eila, 16. aprillil s. a. pühitses endine Merejõudude 

juhataja, praegu Kaitseministeeriumi Nõukogu alaline 
liige kontradmiral H e r m a n S a l z a oma 50. sünni* 
päeva. 

Juubilar sündis 16. aprillil 1885. aastal Haapsalus, 
postkontori ülema pojana, õppis Tallinna kroonu 
(nüüd Gustav Adolfi) gümnaasiumis ja Peterburis kei* 
serlikus lütseumis. 5. mail 1903. a. astus ta Peterburis 
mereväe korpusesse, mille lõpetas mitšmanina 16. april* 
lil 1907. a. Teenis selle järele ristlejal „Bogatõril" ja 
soomuslaeval „Slavalw, tõustes navigatsiooni vanemaks 
ohvitseriks. 1913. aastal astus leitnandi auastmes Ni* 
kolai mereväe akadeemiasse, mille lõpetas 1914. aastal. 
Maailmasõja ajal teenis ta Peterburis mereväe kindral* 
staabas ja hiljem soomuslaeval „Poltaval"; 1916—1917. 
aastal oli ta Baltimere lahinglaevade 1. brigaadi staabi 
navigatsiooni ohvitser, 1917. a. lahinglaeva „Petropav* 
lovsk" vanem ohvitser ja ajutine komandör; 1918. a. 
oli ta Baltimere merejõudude staabi operatiiv*osakonna 
teenistuses. Ülendati vanemleitnandiks 1915. aastal ja 
II järgu kapteniks 1917. a. 

18. dets. 1918. a. astus juubilar teenistusse Eesti 
kaitseliitu, kust 3. jaan. 1919. a. määrati teenistusse mii* 
niristl. «Lennukile" navigatsiooni ohvitserina. Määra* 
ti Merejõudude staabi ülemaks 29. jaanuaril 1919. aastal. 
Ülendati mereväe kapteniks 1920. aastal. Määrati Me* 
rejõudude juhatajaks 1. märtsil 1925. aastal, olles varem 
korduvalt pikemat aega täitnud Merejõudude juhataia 
kohuseid. Ülendati kontrsadmiraliks 1928. aastal. 15. 
märtsil 1932. a. viidi k.»admiral Salza üle Kaitseminis* 
teeriumi Nõukogu alaliseks liikmeks, millisel ametkohal 
teenib ta praegugi. 

Ülesnäidatud teenete eest on admiral H. SalzaMe 
annetatud I liigi 3. j . Vabaduse Rist, II kl. Kotkarist ja 
terve rida Soonie, Läti, Poola, Prantsuse, Saksa, end 
Vene ja teiste riikide aumärke. 

Soovime juubilarile õnne ja edu edaspidiseks tege* 
vuseksl 

KONTR-ADMIRAL HERMAN SALZA. 
Kaitseministeeriumi Nõukogu alaline liige. 

3õho! mälestussamba alla paigutatakse 
tundmata sõduri jäänused. 

Sammas omab seega sümboolse tähtsuse. 

Jõhvi kihelkonna langenute mälestusmärk, mida 
püstitab Vabadussõjas Langenute Mälestamise Jõhvi 
kihelkonna komitee saab pidulikult avatud 10. juunil 
k. a., kuna nurgakivi panek sünnib 1. mail k. a. 

Mälestussammas tuleb 4s m. 85 sm. kõrge, koosneb 
5 osast ja lõpeb Vabadusristiga. Nimetatud sammas 
omab peale selle veel sümboolsema tähtsuse, kuna 

Jõhvi seltskondliste, kaitseväe, politsei ja omavalit
suse esindajate soovil samba alla paigutatakse Eesti 
Vabadussõjas 8. dets. 1918 a., Järve mõisa all lahin
gus langenud tundmatu Eesti sõduri jäänused, mis 
kohale toimetatakse 4. üks. jalaväe pataljoni poolt 
äõj aliste-auavaldustega. 

Samma asukoht Jõhvis on Tallinna—Narva maan
tee ja Jõhvi kiriku vahelisel rohelisel mälestussamba 
platsil ja sammas saab ise väärikaks esemeks Jõhvile 
ühes ümbruskonnaga ning samuti ka kõigile möõda-
sõitvaile ekskursioonidele ning turistidele. 

N. V 
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Vapraid võrulasi 
Lipnik A« Künnapuu oma kodu kaitsel. 

Petseri ees ©Ed märtsi alul 1913 ägedad võitlused. 
Vaenlane suunis oma jõudude tegevuse raskusepunkti selle 
keskuse vallutamiseks. See tal lõpuks 11. märtsil õnnestuski. 

Meie lõuna väerinna juhatuses otsiti, juba enne Petseri 
mahajätmist värskeid jõude, keda oleks võinud saata toetu
seks sellel rindel võitlevatele väsinud 2. ja 7. jalaväe polku-
dele. Nagu säilinud dokumentidest nähtub, oli Võrus asu
val I brigaadi ülemal polkovnik E. Kubbol kavatsus jalaväe 
tegevust rindel kergendada esijoones ühe eskadroni saatmi
sega vaenlase seljataha, kes oleks seal segadust sünnitanud. 
Nii paluski ta 9. märtsi õhtul Lõuna väerinna staabi üle
malt, et nii ruttu kui vähegi võimalik saadetaks Valgast 
rindele 2. ratsaväe polgu eskadron lipnik Künnapuu juha
tusel. Peäle selle palus ta ka teisi abivägesid. Samal ööl 
kell 2310 tegigi staabi ülem kapten V. Mutt kohe korral
duse, et nimetatud eskadron saaks ajaviitmata Võrru polk. 
E. Kubbo käsutusse saadetud. Nii sõitiski samal Ööl seni 
3. j . polgu ülema käsutuses teotsenud eskadron Valgast teele. 
Hommikul jõudis lipnik A. Künnapuu eskadroniga Võrru ja 
laadis siis selle Võru jaamas maha ning sõitis kohe edasi 
Vastseliina poole. Õhtul jõudis eskadron Vastseliina mõisa, 
kus vahetas välja seni (22. veebr, alates) Vastseliina rajooni 
kaitsnud nõrga baltlaste salga. Kohe samal õhtul korraldas 
eskadron luure Meeksi suunas ja tegi kindlaks, et vastane 
asub Meeksia. 

Veel samal Õhtul, s. o. Petseri loovutamise eelõhtul, 
10. märtsil k. 2230 andis polk. E. Kubbo lipn. Künnapuule 
käsu, et tema tungiks Petseri-Panikovitši (Pangevifcsa) teele 
vaenlase selja taha ja sünnitas seal paanikat, mis kergen
daks olukorda Petseri ees. Väljaastumise ajaks määrati 
järgmise päeva varahommik. 

IL märts osutus eskadronile raskeks lahingupäevaks. 
Hommikul pimedas astuti Vastseliinast välja Meeksi suunas. 
Enne Meeksi alla jõudmist jaotati eskadron kaheks osaks. 
Poole meeskonnaga tungis Meeksi peale paremalt lipnik A. 
Künnapuu ja teise poolega, ohvitseri kohustetäitjana ning 
eskadroni ülema abina teotsev, Bruno Gross vasakult. Mõ
lemad osad liikusid omaette. Kella 8 ümber satuti vastase 
edasiliikuvate ahelikkude otsa. Esimisena tuli tegevusse 
astuda lipn. A. Künnapuu pooleskadronil. Vastane oli näh
tavasti kavatsenud seda osa purustada ootamata hoobiga 
üleoleva jõu poolt. Ootamata ilmunud ülekaaluka j Õu eest 
ja Suurte kaotuste tõttu lipn. Künnapuul tuli oma väikse
arvulise meeskonnaga tagasi tõmbuda. B. Grossi pooles-
kadroni juures oli vastasega kontakti jõudmise juures mär
gata aegsasti, et viimane püüab vasakult mööda, s. o. selja
taha, hiilida ja juhiti tuli sinna. Pea tuli aga ka paremalt, 
kust lipn. A. Künnapuu oli tagasitõmbunud, ahelik nähtavale. 
Sellega oli sunnitud tagasi tõmbuma ka B. Gross oma mees
konnaga. Rindelt pealetungiv ahelik püüdis aga tagasitõm-
buvaile ligineda kiireneva edasiliikumisega. Kuid ka sellele 
jälitamisele tehti lõpp, kui pooleskadron soodsale künkale 
jõudes avas tervelt koosseisult vastasele tabava tule. Kün
kalt tõmbus pooleskadron kella 12 ümber lõpulikult tagasi 
orgu mööda mõisa poole. Mõisas ühinesid jälle mõlemad 
osad. See päev, s. o. 11. märts, oli saanud eskadronile ras
kemaks päevaks, kaotusi oli: langenuid 3 ja haavatuid 8. 
See on 75 ( ? ) mehelise eskadroni kohta väga suur protsent. 
Vastane oli aga oma umbes paarisajameheiisest võitlejate 
arvust kaotanud 13 surnut ja üle 20-ne haavatu. Selle es
kadroni ebaõnnestunud retkega hävines ka ühtlasi lootus 
meie Petserieelsete vägede raske seisukorra kergendamiseks. 

Eskadron jäi edasi oma seisukohale Vastseliina mõisas. 
Keskpäeval, 11. märtsil, andis polk. E. Kubbo käsu, mille 
järgi saadeti temale Tenkovost abiks 7. polgu 7. roodu pool-
roodu lipnik Raudsepa juhatusel. Esialul tahtis vist bri
gaadi ülem küll abiks jätta väljavahetatud baltlasi, kuid 
järelepärimise peäle selgus, et viimased olid juba rindelt 
lahkunud Võrusse. 7. polgu poolrood jõudis kohale järgmisel 
päeval.*) 

12. märtsil pidas eskadron luuret. Tehti kindlaks, et 
vastane asub edasi Meeksis, Sarnetis ja Vatsas, õhtul kella 
22 ümber käisid eskadronist 10-meheline salk Meeksi ja 
15-meheline salk Sarneti ja Vatsa all. Vastane püsis kind
lasti oma asukohtades ja reageeris kohe ägeda tulega. Näis 
nagu ei hirmutanud neid meie salkade ootamata lähenemine 
ja tulistamine mitte põrmugi. 

Üldise olukorra tõsiduse tõttu Petseri all otsiti edasi 
sinna uusi värskeid jõude. 25. veebruaril oli Marienburgi 
alt Valka puhkusele asunud Põhja-Poegade rügement. Krii
tilise olukorra tõttu otsustati lõpuks 12. märtsil Petseri alla 
abiks saata 1 pataljon sellest rügemendist, keda kavatseti 
esialgu raudteel saata Lepassaare jaama. Soomlased jõud-
Bid ešeloniga Võrru 13. märtsi hommikul, kust läksid aga 
otsekohe Vastseliina poole. 

13. märtsil kella 10 ümber avas vaenlane Vastseliina 
mõisa peale ägeda suurtükitule. Tuli oli meie seisukohta
dele väga tabav. Mõned poolroodu mehed lahkusid seisu
kohalt omavoliliselt. Ka tulid pea omalt kohalt ära valve
postid, nii et seisukoha vasak tiib jäi täiesti lahtiseks. Ja 
kui siis eskadroni ülema kohustetäitja B. Gross (lipnik A. 
Künnapuu viibis sel ajal parajasti vasaku naabri juures 
läbirääkimisel koostöö üle) saatis hobused suurtüki tule alt 
ära seljatagusesse, lahkus poolrood mõisast tervelt seljata
gusesse. Järeljäänud ratsameestele vastati: „Miks teie omad 
mehed ära saatsite? Siin ei ole enam midagi teha!" Esi' 
mese lausega mõtlesid poolroodu mehed muidugi hobuseid 

*> 11. märtsil hakati ka Võrus organiseerima n.n. al.-ltn. 
Popko salka, keda taheti otsekohe rindele saata ja kelle 
suurus pidi esialgul olema kuni 200 tublit meest. 
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seljataga viivaid ratsamehi. Pea jõudis ka lipn. A. Künna
puu kohale. Nii jäidki mõisat kaitsma üksikud ratsamehed 
lipn. A. Künnapuu ja B. Grossiga eesotsas, kes peaasjali
kult kaitsesid Meeksi suuna. Saadeti veel teated seisukorra 
üle ühe käskjalaga valvepostile, kes asus 3 km eemal ole
vas Illingenis ja kaks käskjalga 7 ( ? ) km eemal oleva 
Kosse poole. Lõpuks, kui vastase soomusauto umbes paar
sada sammu mõisast nähtavale ilmus, lahkusid Vastseliina 
mõisast ka lipn. A. Künnapuu ja B. Gross. Lahingu ajal 
said 2 hobust surma vaenlase suurtükitulest ja 1 õnnetult 
kaitseliitlase läbi. Eskadron asus nüüd Vastseliina kiriku 
alla. 

Samal 13. märtsil langes selles rajoonis vastase kätte 
ka Orava mõis. 

Võrus rongilt mahalaadunud soomlaste pataljon major 
šnellmanni juhatusel jõudis samal päeval Vastseliina ki
riku alla. 

13. märtsi õhtul andis polk. E. Kubbo üldise käsu seisu
kohtade parandamiseks Petseri rindel. Selle kasu järgi pidi 
Marienburgi suunas teotsev leitn. O. Sternbeck! grupp jääma 
üldiselt paigale, ainult vasak tiib pidi vallutama Illingeni 
(Misso). Major šnellmann pidi liikuma oma pataljoniga esi
teks Panikovitši (Pangevitsa) ja siis V.-Irboska ning Miltsõ 
peale, Lipnik A. Künnapuu pidi oma 2, ratsapolgu 2. eskad
roniga liikuma hakkama siis, kui jalavägi on vastase rinde 
läbi murdnud. Eskadron pidi seda momenti kasutades üle 
kivitee liikuma ja sealt edasi tungima šemeritsõ (s. o. Lau
ra) piirkonda, ning selle keskuse oma alla võtma. 

14. märtsil soomlased alustasidki tegevust. Nad liiku
sid esiteks Vastseliina mõisa peale, et seda taasvallutada. 
Ratsameestel lasus selle juures parema tiiva kaitse. Luur-
salkade tegevus ulatas paremale kuni 12 kilomeetrini. Soom
laste paremal tiival teotses 2. j . polk. 

õhtuks vallutasid soomlased Vastseliina mõisa, saades 
selle juures muuseas sõjasaagiks ka vastase soomusauto, 
mis oli varustatud väiksekaliibrilise kiir lask ja suurtükiga ja 
kuulipildujatega. Edasiliikumisest ei tahtnud aga saada 
enam asja. Soomlastest paistis kadunud olevat endine ind. 
Samal õhtul märgib polk. Kubbo küll oma teadaandes, et 
„vaenlane on juba liikuma sunnitud ja taganeb", kuid suu
rem edu jäi tulemata ja nii jäi ka teostamata lipn. Künna
puu Laura retk. 

15. märtsil oli eskadroni käes Illingeni kaitsmine, üht
lasi teostati aga ka luuret ja peeti sidet mõlematel soom
laste tiivadel. õhtul toimetas eskadron luuret Ruski-Bori 
(Moona) ja Krantsova suunas soomlaste rinde ees ja tõi 
peale keskööd soomlastele täpsed teated vastase seisukohtade 
üle. Ratsameestel paistis tol momendil nagu loeks soom
laste juhid ratsameeste luuret oma meeste luurest paremaks 
ja nad püüdsid omalt poolt ka soomlastele abiks1 olla kõiges 
mis võisid, sest need olid ju vennasrahva liikmed, kes 'jfjgfle 
hädas appi tulnud. ^ 

16. märtsil pidasid ratsamehed samuti valveteenistust 
Sarneti ja Vatsa sihil. Lipnik A. Künnapuu oli viimased 
paar päeva küll haiglane, kuid pidas üldise eskadroni juhti
mise siiski oma käes ja ei mõtelnudki eskadroni juurest 
lahkuda. Väsinud olid ka mehed ja eriti just hobased (10 
neist oli täiesti tegevuskõlbmata). Pikemaajalise rindelole-
mise tagajärjed hakkasid ilmsiks tulema"käegakatsutavalt. 
Soomlastel ei olnud ka sel päeval suuremat edu, olgugi, et 
veel samal hommikul polk. Kubbo maj. šnellmanni (ja ka 
teisi väeosade ülemaid) ergutab — „tarvis energiliselt jät
kata pealetungimist." 

17. märtsil algas vastane.suuremate jõududega uut pea
letungi Marienburgi poolt Võru suunas, Petseri all ja järve 
ääres. Võru all murdis vastane meie rindest läbi ja liikus 
kiiresti Võru poole. Valgast käsutati välja kiires korras 
teine Põhjan-Poegade pataljon, kes jõudis keskööl Võrru 
kohale. Siit saadeti soomlased küüthobustel Vastseliina alla. 
Ainult üks kompani pidi esialgu ajutiselt minema leitn. 
Slernbecki käsutada. Vastseliinas aga anti lipn. Künnapuule 
õhtul hilja käsk kiires korras sõita Rõuge poole leitn. O. 

Soomusrong ..Kapten Irv" suurtüklplatvorm „Pisuhänd'\ 

Sternbecki käsutusse. Lipnik A. Künnapuu ei tunnistanud 
sel momendil omal enam olevat ei mingit haigust ega ka 
väsimust, vaid andus täie energiaga ettevalmistusele tege
vuseks uues rajoonis. Oma abilise B. Grossi, ühes mõne 
mehega, saatis ka veel enne väljaastumist ära Valka es
kadroni asju ajama, öeldes B. Grossile: „Mina sõidan Rõuge 
kaudu. Seal on üks väike löök. Tulen kohe järele. Mina 
olen nüüd tervise juures ja see on naljasõit." 

18. märtsil k. 10 jõudis eskadron \ana-Nursi mõisa, 
kus asus Tallinna ja Tartu kaitsepataljonide staap. Siin an
dis leitn. O. Sternbeck eskadronile tegevuse käsu, mis oli 
lipnik A. Künnapuule viimaseks. Eskadron pidi nimetatud 
pataljonide roodude Rõuge tagasivallutamise operatsioonis 
tõhusalt kaasa aitama. Ta pidi vastasele seljataha tungima 
ja seal segadust sünnitama, et sellega kergendada rindelt 
pealetungivate roodude tegevust. Lipnik A. Künnapuu asus
ki oma meestega sisseharjunud kiirusega ülesande täitmisele. 
Jalamehed jäid aga oma tegevusega maha ja nii avanes 
vastasel võimalus oma tuld ja tegevust koondada eskadroni 
vastu. Siin julges võitluses langeski raskelt haavatuna 
maha õilis ja sõpradest armastatud kangelane lipnik Artur 
Künnapuu. Järgneval ööl k. 3 sulges ta Võru haiglas oma 
silmad jäädavalt.. Kangelase põrm maeti Võru surnuaiale 
suure rahvaarvu osavõtul. 

Leitn. O. Sternbeck märgib omas järgmise päeva käsus 
Rõuge vallutamise operatsioonist osavõtjaid roodude ülemaid 
pikaldase tegevuse eest noomides: . . . . „Teie pärast pidin 
ühe parema ohvitseri tervel rindel kaotama Hinnik A. Kün-
•napuu) * . »*• 

LIPNIK ARTUR KÜNNAPUU. 
Suri 19. IIL 1919. Võru haiglas eelmisel päeval Rõuge aJl 

saadud haavamise tagajärjeL 

Meie harilikult otseselt ei saa küll kedagi teist lahin
gust osavõtjat süüdi tunnistada oma kaasvõitleja surmas, 
kuid olgu need sõnad langenud kangelase töö viimaseks ja 
kaaluvamaks tunnustuseks. 

Nimetatud eskadroni tekkimisest ja tegevusest enne 
Vastseliina alla sõitu võiks märkida järgmist (peamiselt 
B. Grossi andmeil): 

Eskadron tekkis 1918. a. novembris mitmest ratsasal-
gast. Suurem neist organiseeriti Sangaste kihelkonnas leit
nant (kornet) Korneli korraldusel B. Grossi poolt. Osa sel-

Võitis jalgratta. 
17. aprillil loositi välja jalgratas Vabadussõja Mäl 

taimise Komitee suuorlotefii kiiremate rahatasujate vaÄ 
Võit langes 

Friedrich SiskaHe, Võrus, 
Veel on võimalusi võita, kui tasute piletite eest 2& 

aprillini. Või tudeks on reis ühes ülalpidamisega Rooma 
ja tagasi N M K Ü turismi hiiglaautobusel, kirjutuslauad 
või raadioaparaat , kevadmacntel, kohviserviis, hõbe*, 
kristall:» ja tarbeasjad, nahkkäs i tööd, raamatud jm.e. Iga 
tasutud Kr. 3.— kohta üks võiduvõimalus . 

lest (30—35-mehelisest salgast) saadeti 2. jalaväepolgu t*Ü 
sakomando (ülem kapt. A. Tomingas) täienduseks. Teine 
osa ühines Võru poolt tulnud salgaga ja kornet Korneli ja 
B. Grossi poolt Helme kihelkonnas kogutud ratsameestega. 
Sel viisil kogutud eskadron sai esialgu nimeks — Eraldi 
eskadron II diviisi juures (kutsuti aga ka Sangaste ratsa-
salgaks ja vahest kornet Korneli ratsasalgaks) ja hiljem 
nimetati ümher 2. ratsaväepolgu 2-ks eskadroniks. 

2-se jalaväepolgu juure saadetud mehed sai eskadron 
peale Kärstna lahingut (suure kauplemise järel) tagast 
Esimene kokkupuutumine vastasega oli Unipiha mõisas 
(Nõo juures) 20. detsembril 1918. Sealt taandus eskadrott 
Viljandisse. Selle järel võttis eskadron, 3. j . polgu ülema 
polk. Kubbo käsutuses olles, osa Kärstna lahingutest algu
sest lõpuni ja edasi sõja tegevusest Tõrva all kuni 19. j a a 
nuarini 1919. 20. jaanuarist kuni 29. jaanuarini 1919 oli 
eskadron Viljandis puhkusel. 29./30. jaanuari ööl sõitis es
kadron Viljandist Ruhja alla. Sealt liikus eskadron koos 
kitsarööpalise soomusrongiga Valga poole. Valga linna jõu
dis 1. veebruaril. Sama päeva õhtul tegi eskadron retke 
Luke mõisa peale ja ka Pedeli mõisa ( ? ) peale. Valga all 
teotsedes jäi eskadron 3. j . polgu ülema käsutusse kuni 
lahkumiseni sealt Vastseliina alla. Valka jõudmise järel 
määrati kornet Kornel pea Valga linna komandandiks ja 
eskadroni ülemaks sai lipnik Künnapuu.. Valga all avanes 
lipn. Künnapuul sellega täielik võimalus näidata nii oma 
juhtidele kui ka alluvatele oma võimeid tubli ja lu
gupeetud ning armastatud juhina. G. S. 

Kokku hoida 
„maksku mis maksab44 

on ekslik. Nuga. mis ei lõika, on kallis igal juhul ja 
iga hinna juures. Hambapasta, mis hävitab hamba 
emaili või tekitab suu ilanahas põletikku, mis vajab 
pikaajalist ravi. on väga kallis, ehkki ta on o d a 
vasti" ostetud. Hammaste eest hoolitsemiseks on 
küllalt hea ainult parim vahend Kõrgeväärtuslik 
hambapasta Chlorodont on koostatud teaduslikul alu
sel ja on tunnustatud parimaks hambapuhastamis-
vahendiks Chlorodont on oma mõm poolest üldiselt 
tuntud, tarvitamisel kokkuhoidu võima'dab ta seega 
tõesti hinnaväärne. 

Lab . „ L e o " Tall inn. 
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Reisida... 
üiin - Budapest - Ueneetsia - Poom. 

Kes meist ei tahaks rännata, minna laia maailma, tut-
voneda teiste maade, linnade ja rahvastega? õppida tund
ma teiste riikide kultuuri saavutusi, kunsti ja ajaloolisi mä
lestusi. Sõita läbi võõraste maade ning vaadata möödalibi
sevate põldude, metsade, jõgede, järvede, mägede ja orgude 
vaheldusrikast maastikku. 

Ees meist ei unistaks kordki näha kõrgeid mägesid, 
mille tippusid katab igavene lumi, ning sõita köis-raudteega 
üle põhjatute kuristikkude kilomeetrite kõrgusele mäkke, 
et sealt alla vaadata ja imestada ümbruskonna mägede ilu 
ning tunda möödaliuglevate pilvede ligisust. 

Haritud inimeseks loetakse isikut, kes pole ainult saa
nud koolihariduse, vaid kes on ka reisinud, sest reisimuu 
laiendab silmaringi ning teritab mõistust. 

Kes meist ei külastaks vanade valitsejate losse, mis on 
sisustatud ja kaunistatud väärtuslikkude maalide, skulntuu-
nde, vaipade ja mööbliga» 

Tasujge Kr. 3.— 
kuni 29* aprillini kolme Vabadussõja Mälestamise Komitee tuurloterii pileti eest •<• 

saate tasuta reisi 

Tallinnast-Rooma 
ja tagasi, läbi Viini, Budapesti ja Veneetsia, NMKÜ turismi 
bügla autöbusel, ühes ülalpidamise, passi ja viisumi kuludega. 
Selle reisi annab Vabadussõja Mälestamise Komitee peapree
miana neile, kes tasuvad Vabadussõja Mälestamise Komitee 
suurloterü piletite eest 

kuni 29 aprillini. 
Järgnevateks preemiateks on Komitee määranud: kirjutus
laud või raadioaparaat, kevadraantei, kohviserviisi 
hõbe-, kristall- ja tarbeasjad, nahkkäsitoöd, raamatud 
jne. Iga tasutud kolme pileti raha Kr. 3.— kohta üks võidu
võimalus. Raha võib maksta Vabadussõja Mälestamise Komi
tee loterii büroos, Tallinn, Vene 1, telefon 427-20 (2-40) või 
igas postkontoris Komitee posti jooksvale arvele nr. 300. Loo
simine peetakse kolmapäeval, 1. mail, kell 5 p. 1. NMKÜ 
ruumes, Lai tän- 1 publiku ja politsei esindaja juuresolekul. 

Komplekt põllutföömasinaid. 
A.-8.FR.KRULUi vabrikust: ader, kultivaator, vedruäkke, 
heksiimasin ja viljasorteerija, võitja valikul Rooma sõidu 
asemel. 

Lõpploosimine 2. mail s.a 
P e a v õ i t 2 . 0 0 0 . 0 0 Q s. 
Lõpploosimisi ei lükata edasi. 

..Vabadussõja Tähistel" nr. 3 (12). Lk. 5, 



SiSkavõtie muna. 
Juhan Jaik, 

Ühel päeval sõdur Saarepuu sai kodust kirja. Ta 
« teadnud seda oodatagi jus^ täna, sest ta ei ol
nud märganud sidemehe saabumist kompanii ülema 
juurde ning seepärast ei olnud tal mingit põhjust 
aimata, et tänane päev võiks tuua mingi sideme välis
ilmaga sellesse eesliini üksindusse. Üsna ootamata 
ulatati talle kiri. See oli teinud läbi raske rännaku 
kuni eesliinini ning oli välimuselt õige armetu. Hall 
ümbrik oli mitmet moodi kortsunud tehes läbi kõik 
kuuetasku vintsutused kodust kuni lähema postiasu-
tuseni. Pliiatsiga kirjutatud aadress oli tuhmunud, 
kuid Saarepuu silm tundis kohe ära oma õe käekirja. 

Suure rõõmu ja uudishimuga avas ta ümbriku, aru
tas lahti kuskilt vihikust väljatõmmatud ja kirja 
täis kirjutatud paberi ja asus siis seda lugema. 

Pääle mõnede tervitussõnade ja venna saatusest 
osavõtu avalduste see kiri sisaldas õige üksikasjalise 
loetelu kodu pisiuudistest ja koduelu üksikasjadest, 
mis, kuigi olid üsna tavalised ja sõdur Saarepuule 
väga tuttavad, tundusid temale nii südame lähes-
tena ja liigutavatena, et ta tundis suurt kahju, et 
kiri ei jätkunud edasi kas või lõpmatuseni. 

Kirja mitu korda läbi lugenud ja hoolikalt tasku 
pannud uuteks läbilugemisteks talle oli jäänud meelde 
eriti üks lause kirjast: 

„NMd tulevad varsti Lihavõtte pühad ja sv& saa
dan sulle paki, et ka sina tunneksid, et on Lihavõtte 
pühad kui sinul püssüaskmisest jääb vähegi aega üle." 

Aga seda, millal need pühad just on, seda kirjas 
ei seisnud. Selle üle mõteldes sõdur Saarepuule tuli 
meelde, et tema üldse pole näinud veel käesoleva 
aasta kalendrit. Nädalapäevi siin teatakse ja näda-
lapühasid teatakse ka, kuigi need päevad millegagi 
ei erine teistest. Nüüd aga Lihavõtte pühad peavad 
olema üsna ligi, kuid oleks üsna huvitav saada teada, 
mitme päeva või nädala pärast need pühad siis õige 
on. 

Ta sararatts ikompanioralenia asukoha poole, millise 
ümber harilikult võis leida kõiki kompanii suuremaid 
asjamehi nagu kirjutajaid, velskereid, veltveebleid, 
rühma- ja jaoülemaid ja kompanii ülemat ennastki. 

„Kunas need Lihavõtte pühad tänavu õieti tule
vad?" küsis Saarepuu sõdurite salgalt, kes keskuste-
lesid aia ääres päikese valgel ja kelle hulgas leidus 
ka ülalloetletud kõikteadjaid staabi mehi. 

Saarepuu küsimuse üle heideti nalja. 
„Üks on nüüd kindel, kas Saarepuu tahab mune 

või pühade puhkust." 
„Aga ei saa kumbagi," lisas sellele ütelusele juur

de teine sõdur. 
„Mune tänavuaasta ei saa jah," rääkis kolmas. 

„Mina kulusin, kanad olevat jätnud munemise hoo
pis maha. Mineva suvel kanad olid teinud seesuguse 
otsuse. Sakslased panid iga kana saba juurde ühe 
oma Mihkli püssiga ootama, et nagu muna tilgub, 
nii kohe soojalt viiakse komandantuura Vat sellest 
need kanad vihastasidki." 

„See võib olla õige küll, sest kana ju häbeneb 
muneda kui võõras mees seisab püssiga juures." 

Sõdurid naersid ja Saarepuu ise naeris ka. Aga 
Lihavõtte pühade täpset aega ei ütelnud keegi. 

„Mina just mineval nädalal pidin saama ühe pü
hade munakese ära," rääkis keegi sõdur. „See oli 
just pärast seda lahingut, kus sai surma Pääsuke, 
siis kui olime sääl talus ööd, siis vaatan, et maja nur
ga tagant äkki kukk pistab oma pea välja ja jalutab 
mööda õuet nagu poleks sõda tema asigi. Mõtlesin, 
et kui kärutada sellele tükk tina ära, siis magus 
supp ei pääse kuhugile. Aga tuli samas meelde, et 
seesugune kukenottimine tuleks panna toime ühisel 
otsusel, muidu pauk hirmutab teisi ilmaaegu. Natuke 
hiljem mõtlesin ka, et kus kukke seal ka kana, ja 
kus kana, seal ka kanapesa. Nüüd kevadisel ajal 
nad juba peaksid munema kõik. Vaatasin siis ringi 
ja mõtlesin, et kus siin talus on seesugune koht kuhu 
kanad meelsasti teevad omale pesa. Küllap mina 
neid kanu juba tunnen ja otsustasin, et kanapesad 
ei või olla mujal, kui sääl üleval laudalael. Läksin 
sinna vaikselt ülesse ja vaatan ringi, et kus see mu
nade hunnik paistma hakkab. Vaatan hoolega ja 
näen kana just istub pesa peal tasa ja vait. Mis 
tema muud istub kui loob muna. Mina mõtlen, et 
loo aga pealegi uut muna juurde, mina sind enne 
ei eksita, aga siis pärast on küsitav, kas jätan sulle 
pessa alles ühtegi. Seisan natuke ja ootan ja istun 
viimaks maha. Ootan ja ootan just nagu saksa Mih
kel kana saba taga, aga kana, igavene kaval, arvab 
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Sisaldab .,D" vitamiini. 
Parim n a h a k a i t s e 
ilmastiku mõjude ja 
u a h a r i k e t e vastu. 

vist, et mina teda ei näe ja on nii vait, et ei liiguta 
sule otsagi. Ootasin ligikaudu pool tundi j4 siis 
mõtlesin nii: „Pole midagi parata sinul on vist muna 
kuidagi jäänud sinna kinni, minul aga pole aega 
oodata kuni sina oma munakese jõuad välja lasta, 
sest minul on käsil palju suurem töö, nimelt viia 
sõda võidurikka lõpuni, seepärast puudub mul kah
juks võimalus olla viisakas sinu vaese sulglöoma vas
tu ja pole midagi parata, kui annad oma muttäkesed 
ära isamaa sõduri kõhu kõvendamiseks ja pärast seda 
istu oma pesa peal minu pärast kas või kolm aastat 
ilma üles tõusmata." Läksin siis lähemale ja pääst 
käis mõte läbi, et võib olla kana juba haudub ja siis 
las ta haudub edasi päälegi, aga umbes samal ajal 
märkasin, et kana pää oli kuidagi külje peale ripa
kil. Lähemalt silmitsedes nägingi, et kana oli sur
nud, kuul oli tabanud teda just pesa pääl munemi
sel ja nii ta sinna oli jäänudki, kaks muna oli tal 
ka all, kuid verised mõlemad. Ei minu süda neid 
võtnud, jäid sinna paika." 

„Või tund aega sina karauulisid surnud kana juu
res ja ootasid muna," heideti nälja. 

kana ihust tulnud, aga tema omad on koore, kollase ja 
valge segu, mis on tunginud saiapätsi uulmerbessegi ja 
reostanud ära singi. Ta kraapis saialt ja sealihalt noa 
otsaga maha pühademunade mälestused ja sõi siis 
vaikselt saia ja sinki, tõmmates saiale pääle veel noa
otsaga vdid, puhastades võid enne paberitükkidest, 
millisesse kodus oli mässitud ja mis nüüd ligunenud 
j a segunenud või hulka. 

«Pühademunadest jäin ikkagi ilma," mõtles Saare
puu eneses ja oli tusane, et tema kodused ei oska teha 
korralikku pakki. 

Ühel päeval käis ka Ühisabi saatkond. Saarepuu 
neid oma silmaga ei näinud, sest ta oli paar tundi val-
vetõkkes. Tagasi jõudes ta sai enese pakikese, mis oli 
küll eeskujulikult pakitud, kuid see sisaldas küll mit
meid muid aineid, kuid pühademuna polnud selleski. 
Olevat räägitud, et linnas lõppenud munad otsa ning 
kõikide jaoks ei olevat jätkunud. 

„Ega sest kedagi," mõtles Saarepuu, ,,ega ma laps 
pole, et mül peaks olema pühadeks muna, niisugust 
asja ei maksa panna tähelegi." 

Sel sõduril, kes rääkis, et vaenlane kindlasti hak
kab rikkuma meie pühade pidamist, sel oli õigus. Just 
pühade laupäeval algas nende pool elavam luuresal-
kade tegevus ja pommitamine. Sõdurid harutlesid, et 
küllap see peab tähendama seda, et vaenlane nüüd kat-

Rõõmsaid Kevadpühi! 
Kõigile Komitee loteriipiletite 
levitajatele ja omandajatele 

soovib Vabadussõja Mälestamise Komitee Loterii toimkond 

„Siin läheb küll täide eesti vanasõna ja ilus rah
valaul, mis ütleb nii, et «piip tühi on ei põle ta, ei 
surnud kana mune ka." 

Surm oli neil päevil niivõrt harilik asi, et kedagi 
ei liigutanud õnnetu kana surm just sel ajal, mil ta 
oli munemas pühade rõõmuks ükskõik kellele. Tunti 
nagu kahjurõõmugi, et iga kuul ei otsi üles ainult 
inimesi, vaid mõni langeb ka kanale. .Vesteldi edasi 
lähema mineviku sündmustest, sagedastest kokku-
põrgedest vaenlasega, teadetest teistelt riiydied^lt 
ning nende kestel selgus sõdur Saarepuule, et püha
deni on kõigest üks ainus nädal aega. 

„Noh, pühadeks on meil oodata siis ka pühade 
pakke. Küllap tulevad jälle seljatagused suured 
härrad ja prouad oma pakikestega jä: ilusate kõne
dega. Need kõned nad soolaku sisse, aga ega laita 
ei ole, kui saab ühe kõhutäie ristiinimese toitu. 

„Ja paar mahvi türgi pagana tubakat. . ." 
„Tuuakse nüüd küll, see peaks olema kindel, aga 

kas meil siis antakse aega pista nina oma kaela-
kotti, see on jälle ise küsimus." 

„Millest sa seda arvad?" 
„Vaata, seepärast et kommuuiia meeS on prae

gusel ajal ka kaval. Ega juut Trotski ega teised 
juudid lase neid pühasid pidada, aga nad arvavad, 
et meil on pühad, siis eks neil teki tahtmine ajada 
meie pühi nurja, küllap see niiviisi tuleb." 

„Eks me 
ole eks siis 

Teistel 

näe siis, aga pää-asi, kui on kõht täis, 
ka rohkem lusti jõu katsumiseks." 

sub pinda ja pühade ajal tahab üllatada tõsisema pää-
letungiga; Nende asjaoludega näis arvestavat ka üle
mus, nagu paistis välja antud korraldustest. 

Oodati suuremaid sündmusi esimesel pühal.-' Väi 
kõ vendati ning oldi igal- silmapilgul kaitse valmis. 

Ometigi suuremat pääletungi ei tulnud. Tol ko 
rai veel ei teatud, et ka vene sõdurid nõudsid omale 
pühaderahu ja keeldusid asuma pääletungile Kristuse 
Ülestõusmise esimesel pühal. Pärastpoole saadi kuuly 
da, et venelased selle päeva saatnud mööda vastamisi 
suudeldes ja lausudes omamaakombes siis pühadeter-
vitusi. •• 

Komissarid jõudsid vaid niikaugele, et saanud 
pahna tööle oma patarei mehed ja need siis pommi
tanud ka mitu tundi siia ja sinna. 

Seda kõike saadi kuulda hiljem pealetungil. Kuid 
et vaenlane pommitas, seda loomulikult teadsid ja mä
letasid kõik. 

Sõdur Saarepuu mäletas seda eriti hästi. 

Tema seisis siis esimese püha õhtu eel valvepostil 
tüki maad eemal kompanii asupaigast. Laskmise va
heajal ta mõtles sellele, kuidas olid läinud puruks ko
duses pakkis temale määratud pühademunad, kuidas 
kodused mõtlevad, et temal nüüd oma pühademunake 
on, tegelikult aga temal pole seda tõesti mitte. Kui 

jällegi kärgätasid kahurid vaenlase poolel, siis ta 
Ta nägi 
asupaiga 

jälgis mürtsude lendu nende hääle järele 
kuidas paar mürtsu langesid üsna ko 
lähedusse. >mpann 

järgmistel päevadel jõudepuhkudel rää
giti lähenevatest pühadest. Viimaks pühade kuulu
taja ilmus ise ühe koorma näol, mis oli täis omaste 
pühadekinke eesrindel viibivatele sõduritele. 

Ka sõdur Saarepuu sai katte oma koduste saade
tise. See oli riidesse õmmeldud pakk, millele lilla 
pliiatsiga kirjutatud pääle aadress. Ta lõikas noaga 
riide õmblused lahti ja hakkas siis arutlema selle 
sisu. 

Selles oli kolm pätsi saia, suur tükk sinki ja 
muid toiduaineid, mis oli sulatatud ühte katkiläinud 
munade pudruga, nagu müürikivid. 

„Kuuled sa voorimees, sa oled minu koti peäl 
istunud ja munad puhta pudruks litsunud." 

Voorimees vaatas Saarepuu pakki ja vastas siis: 
„Sa parem ise kirjuta koju, kuidas niisuguseid 

asju tuleb pakkida, et sellest jääks midagi terveks. 
Kui pakk tehakse niisugune, siis kanna teda kas või 
siidi padja peäleaga siiski ei saa olla julge, et saab 
tervena pärale, egas mina pole süüdi, su koduste oma 
rumaluste süü." 

Sarapuu mõtles ja leidis, et voorimehel on õigus, 
ega nad seal kodus ei oska teha küll pakki nii korra
likku nagu on enamus teiste pakke. Näe, teised võta
vad välja oma pakist muna, mis on terve just nagu 

Seda kõike poleks ta nii tugevasti surunud oma 
mälestusse, kui sellega seoses ei oleks olnud ka seda 
imeväärset juhtumist, mis Saarepuul tuli elada üle. 
Korra kärgatas jälle kahur, kuuldus kuuli lendu kom
panii asupaiga suunas, kuid seda järgnedes äkki Saa
repuu tundis kerget tõuget, mis oleks viinud tema 
peaaegu pikali.. Ta tundis hetkeks mürtsu langemist 
enda lähedusse, ning kui ta sellest kohmetusest toibus, 
ta nagi, et- ta ei suuda küllalt imestada juhtunu Üle. 
Ainult mõni samm temast eemal oli kaevatud üles 
mulda ning maas oli 
granaat. - li auk, mille tekitanud vaenlase 

Kuid see ei olnud lõhkenud. Ainult tema langemise 
õhusurve oh lükkanud Saarepuud. Kuid kui laeng 
oleks lõhkenud, oleks Saarepuu kaaslastel olnud palju 
tood tema jäänuste kokkuotsimisega. 

Veel samal päeval Saarepuu kirjutas kodustele: 
„Teie saadetud pühademunad olid läinud pakis nii 

pudruks, et suure vaevaga sain teha sellest pudrust 
puhtaks saiapätsid ja singitükid. Aga ega mina siiski 
ei jäänud ilma pühademunast. See pühademuna, mille 
mina sain, saatsid mulle vaenlased, kuid see oli nii hää 
muna, et ei lõhkenud, tänu millele olen ikka elus ja 
terve. Kui teinekord saadate pakki, siis pakkige kat-
kimmevad asjad niiviisi, et nad el läheks katki. Ter
vitades -Teie poeg ja vend August." 

^Vabadussõja Tähistel" nr. 3 (12). Lk, e. 



WflŠINfl-GORfl. 
* 56**?11.8? 50*81 ' n^ «ljataha Jäävad kloostri hõbe-

ritraksed Idrikuteücuplid, algavad mäeseljandlkud va
helduvate orgudega. 

Sün-seal looklevad metsasalud kõrgendikke mööda, 
all aga mustendavad jõesängid. Teed on siin hädised, 
ohtlikud ja põiklevad küngaste ning metsade vahelt. 

Vähe edasi — tõuseb vaatepiirile uhkelduv, osalt 
metsaga kaetud, teistest üleulatuv kõrgustik, mille ko
hal pilvedki nagu ajuti peatuksid — see on Vašina-
Gora. 

Vaikivana ja võimukana valendas Vašina-Gora, 
nagu hoiaks ta aastasadade saladust. Vaevalt keegi 
tuli ja ronis selle tippu. Ent seal — 1919. aasta vara
kevadel hallid kujud, nagu ööst, asusid mäe jalale, 
tõusid selle harjule, kaevasid omale auke ja ehitasid 
külgesid mööda varjatud koopaid. 

Need polnud üksiklased, kes põgenevad inimeste 
keskel* mägede kõrgustele, uuristama omale asulaid, 
et üleulatuvas kõrguses uut kloostrit asutada. 

Ei, siin ei saabunud elu eest põgenejad ega taga
otsitavad, vaid sõdurid, igal käes laskevalmis püss, 
papaha tõmmatud kõrvadele, silmad hiilimas igat kaht
last kogu. . . 

ja Vašina-Goral algas nüüd teine elu. 
- Mitte üksi, et ta tippu asuvad sõdurid, — neid näeb 

ka all orus külas, vesiveski juures, jõe ääres ja kaevi-
kuis, mis sellest mööda jooksevad. Vaheti kostab vi
let ja laulu, mis täis igatsust ja und. Ent samas kaja
vad kalgid käsklused. Ja siis see algab . . . 

Kuski ees ja kuski taga haugahtavad kahurid. Vi-
sjsevaid teraslinde uilgades kaob üle mäe. Ent neid 
seisatub ka mäe kohal. Kostab ülal õhus kärgahtuste 
ragin. Kerged hallid suitsupilved sähvatavad sündides, 
ja jäävad siis hõljuma mäe kohale. Alla mäele sajab 
aga tinamune ning kiunuvaid, puude latvu ja kõike 
ettejuhtuvat nürilt lõiikavaid teraskilde. . . . Mäel aga 
konutavad pea maa ligi li-tsunitlt sõdurid. Nüüd on 
RVl granaatidel. 

Unnates langeb neid selgest sinitaevast mäele liiva: 
tolmupilv heidab end seejärele kohe üles. Granaadi-
augud tekivad aukude kõrvale. Ja mäe kohale jääbki 
hall suitsupilv. 

Süs — jalavägi asub ründama. Venelasi tuleb ar
vukalt peäle. Ühed ronivad mäeselga mööda üles, kuid 
võetakse vastu halastamatu kuulipildujatulega: surnu
kehi ja oigavaid, vastu puid põrkavaid haavatuid vee
reb tagasi alla. See ahelik on läbi. 

Kuid teine ahelik tuleb peäle küljelt, ronib kõrval
asuvaid mäekinkusid mööda aina kõrgemale, kuigi 
'nende peäl seisab kuulipildujatuli ja kuigi tagumistel 
txileb edasi roomata- esimeste surnukefiade -Me*. JA ••. 

Kolmas ahelik püüab pääseda meie omade selja
taha, et nähtavasti abiteed läbi lõigata. 

Mäelt heliseb väljatelefon: „Söomusrong . . . ! Soo-
musTong...!" Kuid vastuseks on surmavaikus, soo-
masfong on sõitnud seljataha, dessant Vašina-Goral 
on jäetud saatuse hoole. 

Et mitte igast küljest end haarata lasta ja põimita
vast lõksust pääseda, meie sõdurid jätavad maha mäe, 
murravad läbi seljataga tee läbilõiganud venelaste ahe
likust ja jõuavad haavatuid kaasas kandes raudteele..* 

juba seisab siin ees abivalmis soomusrong. Ta oli 
vaid hiljaks jäänud . . . 

Vašina-Goral on venelased. Aga nüüd avab sinna 
soomusrong suurtükkidest tule* Jälle lajahtab selle 
kohal ülal šrapnelle — hall suitsupilv tõuseb jälle mäe 
üle. Siis granaadid kaevavad mäge mööda auke, otsi
des venelaste kaevikuid ja blindaaže. 

Järgmisel varahommikul aga meie ahelikud, varja
tes mägüküngaste ja noore männiku varju, ründavad 
omakord Vašina-Gorad. Kokkulepitud silmapilgul 
raudteelt haugahtavad suurtükid ja mäele kaevikute 
kohale, sajab šrapnelle ning granaate, mille «tfllud kiu-
nudes ning nulgudes otsivad inimkehi. 

*Pilte Vabadussõjast. 

EesM vägede positsioon Vašina-Goral 1919. a. 

Samal ajal mäeseljandiikult männikust kostub või
mas «hurraa", ja eestlased tormavad ^ ^ ä k i d e g a 
vastasele peäle. See jätab maha seisukohad ja po-

genKa'evikuis ja põgenemisteed mööda leidub vaid,ve
r i s t surnukehi. P E l s t kostab ka haavatute karjurmst 
Kogu pool päeva kostab hõifceid ja kutseid. Kuid kuna 
ka i ed kuulduvad kahe vaenulise poole vahemaal, 
ükski ei saa sinna appi minna. 

Nii korduvad päevad. Iklka püsib hall suitsupilv 
Vašina-Gora kohal, ja kiunudes ning nulgudes sellel 
granaadid otsivad inimliha. Kuna mägi valitses nii 
siit- kui ka sealtpoolt ümbrust, siis kumbki pool tahtis 
Vašina-Gorat oma katte. Ja peaaegu iga päev selle 
pärast kestsid rünnakud, kusjuures mõnigi kord mägi 
päeva kestes käis käest katte. 

Mäel sõdurid lõpuks harjusid alaliste pommituste 
ja rünnakutega. Säärane vaheldus kujunes olijaile otse 
päevakavaks. 

Rügemendirnehed mäe kallakul külas asudes äge
daima poromituse ajal mängisid tavalisesti kaarte. 
Juhtus ka, et mängijate laual lõhkes majja sisselöönud 
granaat, mängijaid purustades. Surnukehad kanti siis 
välja, nende kokkulitsutud sõrmede vahelt kisuti kaar
did — ja laua taha istusid edasi mängima uued part
nerid. 

Algab soe kevadhommik, mäe tipul koopaist sõdu
rid poevad päikese kätte, pikali pleekima. Ja äkki saa
bub ootamatult nende sekka granaat, surmates päikese 
paistel lebaja. 

Kuid järgmise päeva hommikul mehed ronivad 
päikese kätte liivale uuesti, ja uuesti tuleb granaat.. . 

iniftt MM l IMTIT11,11 lil 
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Siis käiakse mäeveerul jäneseid taga ajamas — 
kõigi laskmiste müra peale vaatamata neid hulkus siin 
iga päev. Jänese peäle avatakse vintpüssidest tuli, ja 
tabatakse märkigi teinekord. 

Lõunasöögiks — loomühikult on värsket jäneseliha, 
mida samas veski köögis võis valmistada, või isegi ise 
tulepeal mäe otsas küpsetada. 

Ühel hommikul aga venelased, saanud uut abiväge 
ja tüdinenud ebaönnestuvail rünnakuil Vašina-Goraie 
arvukalt vereohvrite toomisest, võtavad senised koge
mused koksku ning suurte jõududega tulevad igast kül
jest. 

Jälle heliseb mäelt soomusrongile väljatelefon: 
„Venelašed tulevad suurte jõududega...!" Jälle ka
jab kevadhommiku vaikuses linde kuljutuste sekka 
kuulipildujate monotoonne, kuid närviline surmalaul. 

ja jälle tõttab rongilt vabatahtlikest dessantsalk 
appi. Minejaid on sedapuhku ainult kaheksateist meest 
„le vi sidega". 

Tee on tuttav. Mäed esiti varjavad minejaid. Siis 
on lagendik. Siit üle minnes avatakse vastaspoolelt 
tuli. Lagendikust pääsetakse üle ahelikus joostes. Kuid 
nüüd algab noor männimets. Küürutades võib selle 
all varjatuks jääda. Abisalk tuleb tule peale. Jõudnud 

Teadmiseks 
Vabadussõja Mälestamise Komitee suurloterii 

piletite 

müüjaile ja levitajaile. 
Teatavasti peetakse Vabadussõja Mälesta

mise Komitee suurloterii lõpploosimine nelja
päeval 2. mail s. a. 

See tähtpäev on lõpulik. Kuna praegu on 
nõudmine piletite järele läheneva lõppioosi-
mise tõttu väga elav, ning piletid Komiteel 
lõpukorral, palume kõiki piletite müüjaid ja 
levitajaid, kes ei suuda oma pileteid lõpploo
simises äramüüa need k o h e tagasisaata. 

Ühtlasi tuleb müüdud või omalejäetavate 
piletite eest tasuda e n n e lõpploosimist, et 
nad võtaksid lõpploosimisest osa. Kõige ka
sulikum on tasuda piletite eest kuni 29. apr., 
sest nende tasu ate vahel loositakse hulk 
väärtuslikke preemiaid eesotsas tasuta reisiga 
Rooma ja tagasi NMKÜ turismi hiiglaauto-
busega-

Piletite piiratud arvu tõttu saadetakse uusi 
pileteid välja ainult raha ettetasumisel. 

laskjaile õige lähedale, selgub: ees parajasti üks vene 
ahelik kõhuli maas tulistab mäe otsas asuvat meie 
valvetõket, tulistajate seljad on appiruttajate poole. 

„Nüüd eks — tormijooksuga seljatagant otsa!" 
Ja abisalk, hurraa karjudes ning vene aheliku sekka 

käsigranaate pildudes, mõne hetkega on viimase löö
nud segi ja põgenema, võttes ühtlasi kümmekond vangi. 

Segipaisatud aheHikust mehi jookseb tagasi, et veski 
juures üle silla ära pääseda. Paar meie meest, haara
nud „levisid", alustavad venelastega võidujooksu sil
lale. Nad jõuavadki ette ja avavad sealt põgenejaile 
kergekuuhpildujatule. Kes ei lange, see hüppab jõkke, 
et kuidagi pääseda . . . 

Nüüd abisalk liigub teisele vene ahelikule selja 
taha, mis meie rügemendimeestega peab lahingut. Juba 
on rügemendirnehed ülekaalulise tule all maha jätmas 
seisukohti ja lahkuvad oma kaevikuist, kui vene ahe
liku küljel kajab „hurraau ja käsigranaatide plahva
tusi. Mõne hetke järele ka see ahelik, saanud küljelt 
rünnatud, põgeneb segaduses. Rügemendirnehed asu
vad oma kohtadele, ja varsti käib seal jälle kaardi
mäng. 

Abisalk liigub metsamööda, ta on oma töö teinud 
ja tahab tagasi tulla. Äkki eesotsas kõndivad sõdurid 
näevad: ees kaevik venelastega, kes lebavad uimasta-
tud päikese särast. . . 

Teist pääsu enam pole, seljast haaratakse „levisid" 
ja avatakse tuli kaeviku otsast pikuti üle selle. Ka siin 
ellujäänud venelased põgenevad. 

Metsas — langeb vangi peale muu ka vene patal
joniülem kahe saatjaga, kelle pataljoni abisalk hävi
tanud. 

See on Vašina-Gora rünnakute-episoudidest vaid 
üksiknäide. 

Jälle haugahtavad Irboska poolt suurtükid, seda
puhku raskekaliibrilised. Vašina-Gora kohal püsib paks 
suitsupilv. Selle tippu, külgi ja küla mööda langeb 
uilgavaid, vihaseid granaate, mille teravad teraskillud 
otsivad inimelusid ning teel lõikavad maha noort män
nikut. Ka meie suurtükid vastavad, asudes otsima vas-
taspatarei asukohta. Kevadvaikuse nägematus kaugu
ses patareid vastamisi teevad äikest.. . 

Mäe kohal seisab suitsupilv, maast tõuseb kõrgeid 
liivasambaid. Vaheti sütib põlema ka mõni taluhoone, 
ja heledale kevadtaevale helgib kahvatut tulekuma. 

Vaid mai lõpul — Vašina-Goral kõilk jäi vaikseks, 
otse surmavaikseks. Eesti võidukad väed tungisid 
edasi, vallutasid Pihkvagi. Üks peatükk mete Vaba
dusvõitlus! oli läbi, üks here romaan eesti sõduri vap
rusest. 

Vašina-Goraie jäid vaid sügavad granaadi-hauad 
ja ristideta, Hiva alla maetud sõdurite laibad... 

J. P. 
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Kevadpühad rindel. 
Kapten P. KANGRO, 

t8 aastat tagasi võitlesid meie vahvad kodukaitsjad 
lindel ja seisid terasmüürina meie noort vabadust, iseseis
vast ja isamaad vallutada ihkava verejanulise vaenlase 
vastu. 

Rindel viibijad kangelased ei tunnud puhke- ega töö
päevi, ei suuremaid ega vähemaid pühasid. Puhati hetkeks 
vaid siis, kui üks ehk teine pool oli verest tühjaks jooksnud 
ja vajas aega kosumiseks. Saanud värsket jõudu, kas puh
kuse või osaliste ehk täiesti uute ühikute näol — algas jälle 
surma vikat möllama ja maha niitma inimelusid. Vaatamata 
igasugustele raskustele ja viletsustele võideldi mehiselt, eest
lasele omase visadusega. 
..« Nii võitles Vabadussõjas ka Viljandi Kaitsepataljon, pä
rastine ja praegune Sakala Partisanide Pataljon. Vaatamata 
arvuliselt väiksele koosseisule oli see väeosa seesmiselt kok
kuliidetud tugevaks lahutamatuks pereks, kus valitses üks
meel, terve ja, julge vaim. 

Sakalased läksid lahingusse eesotsas oma ülematega 
kindlas usus võidusse. Ja võideti. Karastatult, kuu aega 
kestnud lahinguis Sakalamaa ja teine kuu Võrumaa vabas
tamisel punavägedest, asusid 30. märtsil Sakalased stratee
giliselt väga tähtsa Riia-Pihkva kivitee vallutamisele, Pan-
gevitsa rajoonis. Löönud poolteist nädalat vihaseid lahin
guid, murdis Pataljon ka siin punaste vastupanu ja vallu
tas 9. apr. Riia-Pihkva kivitee, Pangevitsa postijaama lä
hedal. Vaenlane ei võinud sellega kuidagi leppida, et temal 
äralõigati ühendustee ja katkestati side lääne pool teot
seva grupiga, mispärast jätkusid igapäev kallaletungikat-
sed kivitee taasvallutamiseks. Kuna vaenlane kogu aja 
omi jõude suurendas, oli meie Pataljon sellevastu tundu-

tõket kõrvaldada ja soomusautoga une-ajal ootamatult »trep-
pi sõita" ning vihatud mulkide üle kurja kohut mõista. Üks 
valvepost kuulipilduja juures ning üks lävel, et mõni vaen
lane kutsumatult õuest ei pääseks magajate rahu rikkuma. 
Nende nelja valveposti (valvuri) hoolde jäi öö tulekul 
roodu julgeolek — saatus. Neid valvureid usaldati ning hei
deti puhkama saabastes, müts pea all, püss Ja padrunikott 
kõrval ja sinel peal, et esimese märguandmise järele väljas 
kohal olla. Ltn. Holland laskis endal ka saapad maha tõm
mata, sõnades: „Kui verevad aega ei anna enam saapaid jal
ga tõmmata, eks siis asume sukkades neid sugema.' Laual 
põles pisike lambike kui hundisilm, mis hämarat valgust 
andis. Aknad olid kinni kaetud, et valgus väljaspoolt ei 
paistaks, öö möödus rahulikult. 

20. a p r i l l i l . Esimene püha. Hommikul koiduajal 
äratati meid: köök oli tulnud. Köök pääses meie juurde 
ainult kiviteed mööda ja seepärast pidi ta öist pimedust 
kasutama, et mitte sattuda vaenlase soomusautole märk
lauaks. Soomusauto seisis päeval kivitõkke taga ja varit
ses saaki. Asusime köögi ümber pudru portsjoni saama, 
mille kokk igale nii suure Jagas, kui keegi soovis. Pühadeks 
oli ta meile iseäranis maitsva tangupudru valmistanud. Peale 
selle jagati veel igale mehele poolteist naela saia ja pool 
naela teevorsti. Kõik see maitses, oi, kui isuäratavalt! Pal
judel ei jäänud sellest portsjonist lõunaks enam midagi 
järele, seepärast pidid leppima hariliku musta leivaga, mis 
oli nii sõkaline, et seda vaevalt sai noaga lõigata. Söögi
ajal võis korduvalt kuulda: „Poisid piibud tasku! Leib võib 
piibu süütamisest plahvatada, siis on lõuna ka mokas." 

Veel teatas kokk meile täna meelitavaid uudiseid: meie 

Meie Vabadussõja aegsed kaevikud Narva rindel, Kuradimäel. 

vait kokku kuivanud, sest lahingus langenuid ja haava
tuid ei olnud kellegagi asendada. Pataljonil tuli võitlust 
pidada 10 km pikkusel rindel. Mehed olid vahetpidama
tult selles rajoonis kolm nädalat lahinguis, magades öö
päeva kohta ainult 2—3 tundi; kuid kindel meeleolu* ja 
kindel tahtmine võita ning usk oma võimeisse andis jõudu 
võitlusteks rohkearvulise vaenlastega. 

Nii saabusid Kevadpühad, täis viha ja tulist põlgtust 
nende vastu kes ihkasid meilt röövida vabadust. Raskekuu
lipilduja ülem r m s . T. S a a r e p e r a kirjeldab oma la-
hingpäevikus Kevadpühi ja elu rindel nii: 

„ 19. a p r i l l i l 1919. a. Penjevas. Pühade laupäev. 
Päev moodus üsna rahulikult, ainult Ogarevot pommitas 
vaenlane keskpäeval lühemat aega. Sain peale lõunat oota
matult käsu 1. roodu juurde asumiseks, Ogarevosse, et seal 
*$Laksim" raskekuulipilduja enda juhtimisele võtta. See 
määramine ei meeldinud mulle, sest Penjevas oli j|alju 
rahulikum — senini ei olnud vaenlane veel kordagi Penje-
vai pommitanud, kuna Ogarevo sai igapäev pommitada ja 
ei olnud kaugeltki ükskõik, kas pühad mööda saata suurtüki
tule all või rahulikult. Kuid käsk on käsk. Asusin teele. 
Kurba pilti pakkus nüüd Ogarevo küla, sama talu, millesse 
asusime 10 päeva varem, s, o. 9. aprillil, ja kus tol ajal 
ltn, Holland sõnas: „Meie jääme siia, vaatame, kes pagan 
meid siit välja ajlab!" Ja tõepoolest 10 päeva oli rood sel
les talus püsinud ning kõik vaenlase kallaletungid kindlalt 
tagasi löönud. Isegi igapäevane pommitamine soomusautolt 
300—400 meetri kauguselt ei suutnud roodu külast lahkuma 
sundida. Maja, kus rood asus, samuti ka teised talu hoo
ned olid mürskudest tublisti kannatanud: katustel ja sein
tel augud sees. Mehed (umbes 30) pikutasid poolrõivasta-
tult õlgedel ning ajasid omavahel lõhusat juttu, nagu poleks 
nende asi, et päävari juba hõredaks pommitatud ja et iga 
silmapilk uus mürsk võis majja tungida. Ltn. Holland la
mas pikali voodis, mille laudadele paar vihku õlgi oli lao
tatud, sinel pea all. Teatanud ilmumisest, läksime ltn. Hol
landiga välja raskekuulipilduja jtuurde, mis oli keset kivi
teed kivihunniku varjus. Seal andis ltn. Holland mulle juha
tust, missuguseid kohti tuleb iseäranis silmas pidada, ning 
teatas ühtlasi, et ma oma äranägemise järgi võin tarbekor
ral kuulipilduja uuele kohale ümber paigutada. Kuna asend 
teel oli tõesti liiga silmapaistev, viisin kuulipilduja maja 
nurga juurde, kiviaia varju .Uuel kohal oli kuulipilduja 
paremini varjatud ja ka enesel oli olek lahingu ajal nagu 
kindlam. Hämardus. Ligines pime öö, tuues kaasa pühad, 
kuid mis võis ka ühtlasi tuua kaasa sõjamehele rea üllatusi. 
Kaks valveposti seisis kivitõkke juures, et vaenlane ei saaks 

jaoks olevat teel Võru ja Vilsandi pühadekingid — pakid 
maiustustega. See teade kiskus vägisi näod naerule. Olime 
nagu muust maailmast lahutatud ja kokk oli see ainuke, 
kes hommikul vara ja hilja õhtul meid külastas ja kellelt 
kõik uudised ühes tõe ja valega välja pigistasime. Oli 
teine ka sihuke mees, kes püüdis paista lasta, et ta puha 
teab. Kui hakkas meie poolt ettepandud küsimusi ^ahen
dama", siis sattus ta teinekord hasarti, nii et unustas õigel 
ajal — enne valge tulekut — jalga lasta. Nii sattuski kord 
tagasisõidul soomusauto tule alla. Tema enese sõnade jä
rele olla tookord verev rataste alt rabanud, kuid suuremat 
kurja pole siiski jaksanud teha, köök olevat endiselt korras, 
pidavat vett ja auru . . . 

Esimene püha möödus rahulikult. Täna verev ei pom
mitanud isegi Ogrevot, mis temal muidu nagu paratama
tuks vajaduseks oli kujunenud. 

21. a pr i l li 1 O g a r e v o s . Keskmine püha. Hom
mikul oli rahulik. Saime teate, et täna lõunaks Viljandi Ja 
Võru kingid pärale jõuavad ning mulgi neiud ise meile 
kingid Ogarevos välja jagavad, hoolimata staabis saadud 
hoiatustest. Mida lähemale jõudis keskpäev, seda kärsi
tumaks muutus meeste meeleolu. Ikka ja uuesti luusiti toast 
kiviteele vaatama, kas julged neiud kinkidega tulevad. Kuid 
tulijad viibisid. Piibupoisid — suitsumehed — kasutasid 
ooteaega äriliselt: kaubeldi mittesuitsetajailt välja pakis 
leiduv tubakas ja makseti isegi raha ette, kaupa kaalumata 
ning nägemata. Saabus keskpäev. Oodatud külalisi ei tul
nud. Äkki kostis Õues kärgatus — kivitõkke taga seisev 
soomusauto saatis Ogarevosse granaadi, mis lõhkes majade 
kõrval põllul. Esimesele järgnes kiiresti teine ja kolmas 
granaat. Viimane lõhkes kuuri katusel, paisates mööda õue 
laiali õlgi ja katuse puuosi. Mehed jooksid laiali kivihun
niku te varju. Selgelt oli näha, kuidas suurtükitoru suu
nati Pangevitsa mõisa poole ja tulistati viimast. Siis jälle 
meid. Nn saadeti vaheldamisi granaate Pangevitsa mõisa 
ja Ogarevosse. Üks granaatidest lendas teisel pool kivi
teed asuvasse karjalauta ja süütas selle põlema .Vähe aja 
möödudes tõusid mustad suitsupilved ka Pangevitsa mõisa 
kohalt (Tegin Ogarevos Ja Pangevitsa mõisas põlevaist 
hooneist ülesvõtteid). Umbes pool tundi pärast soomusauto 
eemaldumist, ärasõitu, algasid vaenlase ahelikud lähenemist 
kagu poolt Tšeremnovo külast. Meie võtsime vaenlase 
vastu 4 kergekuulipilduja tulega ja sundisime nad pärast 
% tundi kestnud tulevahetust taanduma, öö mõõdus rahu
likult." 

Viimasel pühal, 22. aprillil saadi kindlamaid teateid 
vaenlase pealetungi kavatsusist Pangevitsa suunas. Nime-

lasi 
müüdud ja 

omale jäetud 
loteriipiletite 
eest varakult enne l i l i i i l et kõik need pile

tid võtaksid lõpp-
loosimisest osa. 

tatud pSeval vara hommflnn oli pimasta tegevuses margata 
erilist intensiivsust. Isegi üks punaste lennuk tiirles meie 
positsioonide kohal. Hommikul kell 08.00 algasid punased 
üldist pealetungi Pangevitsa suunas. 

Riia-Pihkva kiviteel lahenes Ogarevole, 1, roodu sei
sukohale- kaks soomusautot, nende kannul liikus kõhn Äge 
tugevat ahelikku. Samal ajal lähenesid suured vastase ahe
likud Dimitrejevi mõisa poolt Klessinale, Penjevale ja Musfci-
šovale (3. ja 4. roodu seisukohad), ühel ajal pealetun
giga rindelt tungis Zaikova ja Makarova rajoonist 2. roo
dule — Kasinasse peäle umbes kaks roodu punaseid. 

Vastase suurtükivägi tulistas ägedasti Pangevitsat ja 
Ogarevot, mille tagajärjel Ogarevos kannatas tublisti elu
maja. Samuti süttisid Pangevitsas põlema mõned hooned. 
Kuni kella 12.00 lõid Pataljoni allühikud tagasi kolm vaen
lase pealetungi. 

Kella 13.00 paiku õnnestus punaseü läbi murda 3. j a 4. 
roodu vahelt Mihalkina küla juures ja välja jõuda Riia-
Pihkva kiviteele . Sealt nad liikusid edasi Pangevitsa pos
tijaama suunas. Seega panid punased Klessina — Ogarevo 
joonel asuva 1. ja 4. roodu raskesse seisukorda, 

4. roodu kannul tungisid vaenlase jalaväe osad edasi, 
Pangevitsa postijaama suunas ja peatusid jaamast lõuna 
pool olevas metsatukas, kust postijaama ja kivitee tule alla 

Lahing postijaama piirkonnas muutus kordkorral äge
damaks. Umbes pool km Pangevitsa postijaamast laane 
pool asuvasse metsatukka saadeti ette meie poolt kümne-
meheline valvetõke. Varsti ilmus silmapiirile -vaenlase ratsa
mehi, kes sõitsid kolonnis ilma eelkatseta mööda kiviteed 
Pangevitsa postijaama suunas. 

Nii arenes viimasel kevadpühal äge lahing, mis sundis 
meid loovutama vaenlasele Riia-Pihkva kivitee Pangevitsa 
rajoonis. 

Kirjandus. 
E e s t i R a h v u s v ä e o s a d e A l b u m I. Toime* 

tanud kolonelleitnant O. Kurvits. Seltsi „1. Eesti Polk" 
väljaanne 1935. a. H i n d 75 senti. 

Eesti Vabadusvõit lust käsitlev sõjaajalooline kir* 
j andus on võrdlemisi väiksearvuline j a ei võimalda 
kuigi haaxavat ja põhjal ikku ülevaadet üksikutest sünd* 
mustest. Eriti vähe on i lmunud isiklikke mälestusi, 
memuaare, mis võimaldaks süveneda teatud ajajärgu 
olukorda ja sündmustesse väga mitmest lähtekohast ja 
mitmekülgselt. Dokumentaalne materjal lõppude lõ* 
puks annab ju ainult kronoloogiliselt järjestatud üld* 
sündmust iku, mitte valgustades nii väga mitmepalgelist 
elu kõigis ta avaldustes. Just memuaarkirjandus, täien* 
dusena arhiivmaterjälile, võimaldab esile tuua meeleolu* 
Iise külje. 

Teatavasti 1917.—1918. a. olid Eestile muraangulis* 
teks pöördeaastateks. No i l aastail loodi Eesti Vabariik, 
pandi alus meie kaitsejõududele ja paljudele teistele 
ülitähtsatele üritustele. Kõik see sündis äärmistes se* 
gastes oludes, kiirelt vahelduva sündmust ikuga. Tagant» 
järele on lihtsalt raske kõike seda mõista, kõigest sellest 
aru saada, kõike seda õieti hinnata, liiatigi et see tähtis 
ajajärk senini kahjuks vähe aval ikku käsitlemist on 
leidnud. -r. -

Selts „1. Eesti Polk" on 1917/1918. a; sündmuste 
valgustamisel senini teinud palju tänuväär ivat tööd , aa* 
des juba varem välja E e s t i r a h v u s v ä e o s a d e 
l o o m i s e - a j a l o o I osa, mis käsitleb sündmusi kuni 
oktoobr i kuuni 1917. a. ja tehes eeltöid nimetatud aja* 
loo II , viimse osa väljaandmiseks. Käesoleval juhul 
on Selts „1. Eesti polk" tu lnud mõttele 1. Eesti polgu 
formeerija ja esimese ülema kindral A . Tõnissoni 60.* 
aasta sünanipäeva tähistada memuaaride — koguteose 
turule laskmisega. Seda mõtet tuleb lugeda õnnestu* 
nuks . Sellele otsusele jõuab kindlasti igaüks, kes tut* 
vusb kõneall oleva teosega. Tolleaegsetest sündmustest 
osavõtjate isiklikkude mälestuste ja uurimuste k a u d u 
kerkivad elavalt silme ette vene revolutsiooni ja Saksa 
okupatsiooni ajal asetleidnud sündmused. 

Koguteoses leidub üldse 51 artiklit. Autor i tena fi* 
gureerivad järgm. nimed: K a a r e l E e n p a l u , A d o 
A n d e r k o p p , T õ n i s K a l b u s , J u h a n K u k k , 
T h e o d o r K ä ä r i k , J a a n L a t t i k , A u g u s t R e i , 
J a a n T e e m a n t , kindir. O t t o H e i n z e E d u a r d 
A l v e r , K. A . H i n d r e y , D r . H a n s A l v e r , Praost 
G u s t a v R u t o p õ l d , A l e k s a n d e r S a a r , major 
K a r l A i n s o n , K a r l K e r b e r g , P e e t e r S c h n e i * 
d e r , E r n s t R o s e n b e r g , J o h a n P i t k a , ülem* 
preester J. Ü m a r i k , kool inõunik M ä r t R a u d , pas* 
tor J a k o b A u n v e r , res.*kol. H e n d r i k V a h t r a » 
m ä e , major J a a n L e p p , pastor A u g u s t * E d u a x d 
E i n , J u 1 i u s A a m i s e p p , Dr . J a a n K u l l i , res. 
n.*ltn. E m i l H e i n a r u , res.4eitn. O s k a r N õ m* 
m e l a , J a a n K l a a r , kol.*ltn. A n t o n L õ h m u s , 
K u s t a s ( U t u s t e ) , V . B l a n k , major H u g o T u i * 
n o 1 a, res.^kpt. R i eh a r d M a i m , mex^vanemleitn. 
G e o r g L a g u s , erukapten V i l l e m V ä e d e n , ma* 
joa: P a u l V i l l e m i , kv.*ametn. B e r n h a r d M õ i k , 
A . J ü r v e t s o n , koi.* ltn. A u g u s t S c h v a r z , k o i * 
ltn. H a n s K u r g , res.*kpt. H e l m u t h V e e m , koL* 
ltn. F e r d i n a n d T õ n s o , kapten R u d o l f O o l e , 
koi . L. J a k c f b s e n , k o U t n . O s k a r K u r v i t s , res.* 
kpt . N i k o l a i V i i d e n a u , Dr . M . O s t r o v , kapten 
A . V a l d m a n n . 

Sisuliselt leiab käsitlemist eesti rahvusväeosade or* 
ganite (Eesti Sõjav. Büroo, E. Sõjav. Ülemkomitee , Pe
terburi Eesti Sõjaväeosade Organiseerimise Keskkomi
tee, Tar tu Maleva Büroo j . t.) el lukutsumine ja tegevus, 
eesti rahvusväeosade loomine, võit lus enamlusega ja 
korralagedusega, võitlus vene väeosade rüüstamiste 
vastu, Saksa okupatsiooniga ühenduses olevad sündmu
sed, politiline o lukord , Eesti iseseisvuse mõt te areng jne. 

Koguteose hind on määra tud äärmiselt odav — koi* 
ges t75sn t . Raamat on saadaval rmtkpl. , lehemüüjailt ja 
otseteel võib seda tellida Seltsilt . 1 . Eesti Polk" , Tallinn. 

_ Teost võib soovitada kõigile, kes tahavad tutvuda 
meie Vabadusvõit luse ajalooga. Paljudele osutub see 
hädavajalikuks käsiraamatuks, nagu elukutselistele kait* 
sevaelastele, kaitseliitlastele, kooliõpetajatele j t 

B . K . 
«Vabadussõja Tähistel" nr. 3 fl2>. EE. 8. 
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• • Eesti Trükitööstuse ja Kirjastuse 

A.-S. ÜHISELU 
Tallinn, Pikk 42. Telefon 442-04. 

1 

Kompveki- ja šokolaadivabrik 

O.-ü. RIOLA 
T A L L I N N 

Kreutzvaldi 2 

^LAFERME 

Ajalehtede toimetused 

„B-feCTH flüSl" M „PyCCKJH BtCTHHKTa" 
Pikk tan. 58, k. 5. Telefon 444-93. 

K. ja C. P O P O F E ' 1 

tee 
. • on maitsev aromaatne ja odav. 

Esindus: VICTOR T f l O E N & K o . 
Tallinn.oKentmanni 8. ,.,,--• .......^ , " Telefon 459*53= 

Koloniaal ja kodu- ning välismaa veinide ladu 

E, Vildtag 
Tallinn, V. Karja 9. Telefon 451-67 

Oskar Viikmann'i 
kolia • kellasepa äri ja töökojad 

Raekoja pl. Rae k oja hoones 

Elektrotehnika büroo 

V. Engel 
TallinnaB, Pikk 39. „ Telefon 444-53. 

Kulla- ja kellasepa äri 

O.-ü. J. Rubin 
Tallinn, Viru 17. Telefon 447-36. 

Speditsioon- ja transport ühing 

„Esra" 
Vene 6. Telef- 459-97, 448-12. 

Kohvik 

H. Feischner 
Tallinn, Harju 45. Telefon 445-00. 

Pudu-, moe- ja manufaktuurkaupade suurladu 

G. Lerenmann 
Tallinn, Suur-Karja 10. Telefon 446-43. 

Koloniaal- ja tubaka kaupade ladu 

Joh. Tusti 
Suur Karja 17. Telefon 446-18. 

Mööblitööstus 

Arn. Elken 
Tallinn, Lai tän. 31. Telefon 468-66. 

F. Braschinski ja pojad 
Tallinn, V. Karja 12. Telefon 436-90. 

Jalanõude kauplus 

„Esperia" 
soovitab odavate hindadega daamide-
härrade- ja laste j a l a n õ u s i d 

Valli 10. (Urla maias). 

A.-S. „Norma" 
Narva 19. Telef. 306-40. 

Aktsia-selts 

Metro - Goldwyn - Mayer 
Kinga 6/8. Telefon 429-36. 

A.-S. Paramoimt-Film 
Tallinn — Eesti 

Tallinn, S. Karja 18,15. Telefon 447-59. 

Leiva äri 

J. Grünberg 
Tallinn, S. PBrnu mnt. 11. Telef. 459-01. 

A. Schapiro & Ko. 
Ostab kõiksuguseid toores- ja 
metsaloomanahku ning maksab 
kõige k õ r g e m a i d päevahindu. 

Tallinn, Estonia pst. 13. Telef. 30t-85. 

Idamaa maiustuste kauplus 

A. Aleksandridi 
Narva 19. Telef. 307-17. 
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Viljandi likööri- ja veinivabvikute 

©.-II. JUHO U 

Veinid 
Vahuveinid. 

JLiftöövid la 
napsid. 

Esindus j a l a d n t 

Ä-S. ..Kaubamaja E s t i k a " 
Tal l innas , S. K a r j a 20/8. 

MOODSA 
MÖÖBLIGA 

tutvuda võite Teie alati 
meil ilma vähimagi 
ostmise kohustuseta. 

JL-f. Ä. JUT. Suthet 
Vana Posti 9. (felefon hh6-16 

H» f t a l t i h f l H A f l ' 1 Pea k o n t °r : Tallinn, Kinga t&n. 3, telef. 433-20. 
K w l / l D l i l U U Osakonnad: Tartu, Suurturg nr. 7, tdef. 3.72. 

Pärnu, Rüütli tän. Endla majas, tel. 1-13. 
Telegrammi aadress: Erbo Tallinn. 

R a u d t e e p i l e t i t e m ü ü k : a) kõikidesse kodumaa jaamadesse. 
b) kõikidesse Euroopa suurematesse linnadesse. 

L a e v a p i l e t i t e m ü ü k s a) kõikidel kodumaa ja Baltimere liinidel, b) Ookeani 
piletid inglise, saksa, prantsuse, rootsi, hollandi, itaalia ja ameerika laevaliinidel, kõi

kidesse suurematesse ulgumere sadamaisse. 
Esitus ja agentuur kõikidest suurematest Euroopa reisibüroodest. Rahavahetus niug va
luuta ost ja müük turistidele. Välismaa passidö ja viisumite muretsemine. Ringreisu-
piletid turistidele terves Euroopas, õhusõidupiletid „Aero", „Deruluft'i" ja ,Lot'i" lii
nidele. Kohalikkude omnibussi liinide piletid, o-ü „Mootor" ja teised. Nõuanded ja 

arvestused reisude kohta tasuta. 

(föttwMwncfked. la tarvitajad F 

Juba nüüd on aeg meeles pidada, et a i n u k e 
ü h i s t e g e l i n e j a majandus l ik r a h v a l e h t 

Ühistegelised Uudised 
j ä t k a b i lmumist 1935. a. ko lme te i s tkümnenda t aas takä iku . 

Meie ajal ei pääse kuidagi mööda ühistegevusest kui parimast oma
abi korraldusest ja peab selle liikumise arenemist püsivalt iälgima. Siin 
on igale põllumehele parimaks abimeheks ja nõuandjaks kõige loetavam 
ühistegeline ja majanduslik nädalaleht „ÜHISTEGEL1SED UUDISED" 

Selles pannakse erilist rõhku majanduslikule informatsioonile, turu- ja hinnateadetele, põllu
majanduse päevaküsimustele, asjalikkudele seisukoha võtmisteie majanduslikkude küsimuste üle 
jne. Perenaistele on lehes mitmekülgne ja huvitav „K0DU OSA", milles käsitatakse kodumaja
pidamist, tervishoidu, aiandust jne. Aasta lõpul on võimalus seda eriraamatuna kokku köita. 

Lehe te l l imishind on a inu l t 1 kr . aa s t a s . 
Koik p õ l l u m e h e d j a t a r v i t a j a d o lgu ü h i s t e g e -
l a s e d j a l ugegu „ÜHISTEGELISI UUDISEID". 

Toimetus ja talitus: 
Narva mnt 27, Tallinnas. 
Tel.: Eteka 16 ja 425-46 

KOSMEETIKA 
K E E H 1 A 
V Ä R j J J j j j 
ROHU 
DH00GIDE 

TALLINN, 
Viru tän. 9. 

ine . 

kaupade suurlaod. 
Müük suurel ja väikesel 
arvul soodsate hindadega. 

A.-s. Ney & Landesen . 

SAABUVAKS 
KEVADHOOAJAKS 

MOODSAID KLEIDI-
RIIDEID, SUUR VALIK 
TRÜKITUD UUDIS-
MUSTREID JA SALLE, 
PARIMAID COTTON-
SUKKE J A SOKKE, 

P ITSE JA P A E L U , 
SÜPELUS- JA VÕIMLE-
MISTR1KOOSID jne. 

WALMISTAB 

i. iluu 
VABRIK: TALLINN, 

VOLTA 3 . 

Ainult 
GLORIA 

sukki 
kannab elegantne daam, mis 

! uue väljatöötamise tõttu on 
nägusaimad ja p a r i m a d 

Valmistame ka m o o d s a i d 

sknha sokke 
Gloria märgiga. 

TALLINN, telefon nr. 456-79. 

Aurujoul riidevärvimise, pleekimise, apre-
deerimise ja keemilise puhastuse tööstus 

B. SCHOCHER & Ko. 
J A H U TÄN. 3-b. KÕNETR. 468-35 

Bri l jante , 
kuld-, h õ b e - ja k r i s t a l l a s ju ja räigeid 
pandikviitungeid o s t a b kõrge hinnaga 

L. KraKuftky ]o Poes. 
Kuninga tän. nr 6. Telefon nr. 431-59. 

Ostke ainult kodumaa tööstussaadusi l 

A.-s. Rouoniit 
soovitab suurimas valikus ja parimas 
headuses 
moodsa id h o o a j a uud i se id 
kleidi-, mantli-, voodri- ja trikoo-

r i i d e i d 
Vatiini sukki, sokke, trikoopesu, kõla-
pitse, paelu jne. 

Ostke melu wabriku m la mUm \n nende le t ina! 

OPEL 1935 
Külastage meie ladu! 

A.-S. ROTERMANNI TEHASED 
Tallinn, Jaama 1. Tel. 425-87 


